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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for purchasing this Beko product. We hope that you get the best results from your product which has been
manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read this entire user manual and
all other accompanying documents carefully before using the product and keep it as a reference for future use. If you
handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all warnings and information in the user
manual.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences between models will be
identified in the manual.

Explanation of symbols

Throughout this user manual the following symbols are used:

Important information or useful hints
about usage.

Warning of hazardous situations with
' regard to life and property.

Warning of electric shock.

Warning of risk of fire.

Warning of hot surfaces.
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Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.
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t Important instructions and warnings for safety and
environment

This section contains safety

instructions that will help protect from

risk

of personal injury or property

damage. Failure to follow these
instructions shall void any warranty.

General safety
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This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand the
hazards involved.

Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

If the product is handed over to
someone else for personal use or
second-hand use purposes, the
user manual, product labels and
other relevant documents and
parts should be also given.

Never place the product on a
carpet-covered floor. Otherwise,
lack of airflow beneath the
product will cause electrical parts
to overheat. This will cause
problems with your product.

Installation and repair procedures
must always be performed by
Authorized Service Agents. The
manufacturer shall not be held
responsible for damages arising
from procedures carried out by
unauthorized persons which may
also void the warranty. Before
installation, read the instructions
carefully.

Do not operate the product if it is
defective or has any visible
damage.

Ensure that the product function
knobs are switched off after every
use.

Safety when working with gas

Any works on gas equipment and
systems may only be carried out
by authorised qualified persons
who are Gas Safe registered.
Prior to the installation, ensure
that the local distribution
conditions (nature of the gas and
gas pressure) and the adjustment
of the appliance are compatible.
This appliance is not connected to
a combustion products or
evacuation device. It shall be
installed and connected in
accordance with current
installation regulations. Particular
attention shall be given to the



relevant requirements regarding
ventilation; See Before installation,
page 13

The use of gas cooking appliance
results in the production of heat
and moisture in the room in which
it is installed. Ensure that the
kitchen is well ventilated: keep
natural ventilation holes open or
install a mechanical ventilation
device (mechanical extractor
hood). Prolonged intensive use of
the appliance may call for
additional ventilation, for example
increasing the level of the
mechanical ventilation where
present.

Gas appliances and systems must
be regularly checked for proper
functioning. Regulator, hose and
its clamp must be checked
regularly and replaced within the
periods recommended by its
manufacturer or when necessary.
Clean the gas burners regularly.
The flames should be blue and
burn evenly.

Good combustion is required in
gas appliances. In case of
incomplete combustion, carbon
monoxide (CO) might develop.
Carbon monoxide is a colourless,
odourless and very toxic gas,
which has a lethal effect even in
very small doses.

e Request information about gas
emergency telephone numbers
and safety measures in case of
gas smell from you local gas
provider.

What to do when you smell gas
Do not use open flame or do not
smoke. Do not operate any
electrical buttons (e.g. lamp
button, door bell and etc.) Do not
use fixed or mobile phones. Risk
of explosion and toxication!
Open doors and windows.
Turn off all valves on gas
appliances and gas meter at the
main control valve, unless it's in a
confined space or cellar.
Check all tubes and connections
for tightness. If you still smell gas
leave the property.
e Warn the neighbours.
Call the fire-brigade. Use a
telephone outside the house.
¢ Do not re-enter the property until
you are told it is safe to do so.

Electrical safety

e |f the product has a failure, it
should not be operated unless it
is repaired by an Authorized
Service Agent. There is the risk of
electric shock!

e Only connect the product to a
grounded outlet/line with the
voltage and protection as
specified in the “Technical
specifications”. Have the
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grounding installation made by a
qualified electrician while using
the product with or without a
transformer. Our company shall
not be liable for any problems
arising due to the product not
being earthed in accordance with
the local regulations.

Never wash the product by
spreading or pouring water onto it!
There is the risk of electric shock!
Never touch the plug with wet
hands! Never unplug by pulling on
the cable, always pull out by
holding the plug.

The product must be
disconnected during installation,
maintenance, cleaning and
repairing procedures.

If the power connection cable for
the product is damaged, it must
be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid
a hazard.

The appliance must be installed
so that it can be completely
disconnected from the mains
supply. The separation must be
provided by a switch built into the
fixed electrical installation,
according to construction
regulations.

Rear surface of the oven gets hot
when it is in use. Make sure that
the gas/electrical connection does

not contact the rear surface;
otherwise, connections can get
damaged.

Do not trap the mains cable
between the oven door and frame
and do not route it over hot
surfaces. Otherwise, cable
insulation may melt and cause
fire as a result of short circuit.
Any work on electrical equipment
and systems should only be
carried out by authorized and
qualified persons.

In case of any damage, switch off
the product and disconnect it
from the mains. To do this, turn
off the fuse at home.

Make sure that fuse rating is
compatible with the product.

Product safety

The appliance and its accessible
parts become hot during use.
Care should be taken to avoid
touching heating elements.
Children less than 8 years of age
shall be kept away unless
continuously supervised.

Never use the product when your
judgment or coordination is
impaired by the use of alcohol
and/or drugs.

Be careful when using alcoholic
drinks in your dishes. Alcohol
evaporates at high temperatures
and may cause fire since it can



ignite when it comes into contact

with hot surfaces.

Do not place any flammable

materials close to the productas e
the sides may become hot during

use. o
During use the appliance

becomes hot. Care should be

taken to avoid touching heating
elements inside the oven.

Keep all ventilation slots clear of o
obstructions.

Do not heat closed tins and glass

jars in the oven. The pressure

that would build-up in the tin/jar o
may cause it to burst.

Do not place baking trays, dishes

or aluminium foil directly onto the
bottom of the oven. The heat
accumulation might damage the
bottom of the oven.

Do not use harsh abrasive

cleaners or sharp metal scrapers

to clean the oven door glass since
they can scratch the surface,

which may result in shattering of

the glass.

Do not use steam cleaners to

clean the appliance as this may

cause an electric shock.

Placing the wire shelf and tray o
onto the wire racks properly

It is important to place the wire

shelf and/or tray onto the rack
properly. Slide the wire shelf or o
tray between 2 rails and make

sure that it is balanced before
placing food on it (Please see the
following figure).

Do not use the product if the front
door glass removed or cracked.
Do not use the oven handle to
hang towels for drying. Do not
hang up towel, gloves, or similar
textile products when the grill
function is at open door.

Always use heat resistant oven
gloves when putting in or
removing dishes into/from the hot
oven.

Place the baking paper into the
cooking pot or on to the oven
accessory (tray, wire grill etc)
together with the food and then
insert all into the preheated oven.
Remove the excess parts of the
baking paper overflowing from the
accessory or the pot in order to
prevent the risk of touching the
oven’s heating elements. Never
use the baking paper in an
operating temperature higher
than the indicated value for the
baking paper. Do not place the
baking paper directly on the base
of the oven.

Ensure that the appliance is
disconnected from mains before
replacing the lamp to avoid the
possibility of electric shock.
Unattended cooking on a hob with
fat or oil can be dangerous and
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may result in fire. NEVER try to
extinguish a fire with water, but
switch off the appliance and then
cover flame e.g. with a lid or a
fire blanket.

e Danger of fire: Do not store items
on the cooking surfaces.

Prevention against possible fire risk!

e Ensure all electrical connections
are secure and tight to prevent
risk of arcing.

e Do not use damaged cables or
extension cables.

e Ensure liquid or moisture is not
accessible to the electrical
connection point.

e To prevent gas leakage ensure
that the gas connection is sound.

Intended use

e This product is designed for
domestic use. Commercial use
will void the guarantee.

e This appliance is for cooking
purposes only. It must not be
used for other purposes, for
example room heating.

e This product should not be used
for warming the plates under the

grill, drying towels, dish cloths etc.

by hanging them on the oven
door handles. This product should
also not be used for room heating
pUrposes.

e The manufacturer shall not be
liable for any damage caused by
improper use or handling errors.
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e The oven can be used for
defrosting, baking, roasting and
grilling food.

Safety for children

e Accessible parts may become hot
during use. Young children should
be kept away.

¢ The packaging materials will be
dangerous for children. Keep the
packaging materials away from
children. Please dispose of all
parts of the packaging according
to environmental standards.

e FElectrical and/or gas products are
dangerous to children. Keep
children away from the product
when it is operating and do not
allow them to play with the
product.

¢ An additional protective means to
avoid contact with the oven door
is available. This part should be
fitted when young children are
likely to be present.

¢ Do not place any items above the
appliance that children may reach
for.

e \When the door is open, do not
load any heavy object on it and do
not allow children to sit on it. It
may overturn or door hinges may
get damaged.



Disposing of the old product

Compliance with the WEEE Directive and
Disposing of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive
(2012/19/EU). This product bears a classification
symbol for waste electrical and electronic equipment
(WEEE).

This product has been manufactured with high quality
parts and materials which can be reused and are
suitable for recycling. Do not dispose of the waste
product with normal domestic and other wastes at the
end of its service life. Take it to the collection center

for the recycling of electrical and electronic equipment.

Please consult your local authorities to learn about
these collection centers.

CGompliance with RoHS Directive:

The product you have purchased complies with EU
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the
Directive.

Package information

e Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials in
accordance with our National Environment
Regulations. Do not dispose of the packaging
materials together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging material
collection points designated by the local
authorities.
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F General information

Overview

1 Top lid 5 Tray

2 Burner plate 6 Front door
3 Control panel 7 Lower part
4 Wire shelf 8 Handle

1 2 3 4 5 6 7 8

Lamp and Turnspit button
Mechanical timer

Oven knob

Normal burner Rear left

Rapid burner Front left
Auxiliary burner Front right
Normal burner Rear right
Ignition button

SN ow o =
o N o Ol
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Package contents

ccessories supplied can vary depending on
he product model. Not every accessory
described in the user manual may exist on

your product.

1. User manual
2. Oven tray

Used for pastries, frozen foods and big roasts.
3. Wire Shelf

Used for roasting and for placing the food to be
baked, roasted or cooked in casserole dishes to
the desired rack.

4. Knob protection sheet
Used for grilling with the oven door open.
Protects the control panel and buttons against

Rotisserie chicken
Used to grill meat, poultry and fish evenly from
all sides.

e Fix the food to be grilled to the turn spit
with the forks.

e Place the turn spit frame into the oven by
aligning it with the turn spit driver.

e Insert the sharp edge of the turn spit into
the turn spit driver and place the turn spit
onto the turn spit frame.

R the spit handle while grilling.

1 2 3

PR R

Turn spit frame

Plastic handle *

Fork

Varies depending on the product model.
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Technical specifications

Burners

Power
OVEN/GRILL
Viai

Grill power consumption

echnical specifications may be changed alues stated on the product labels or in the
ithout prior notice to improve the quality of documentation accompanying it are obtained
he product. in laboratory conditions in accordance with

) — - relevant standards. Depending on operational
Figures in this manual are schematic and may
not exactly match your product.

and environmental conditions of the product,
Injector table
2 kW 2.9 kw 1 kW 2 kw
Rear left Front left Front right Rear right
125

these values may vary.
s il58 0 i%3 035
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K installation

Product must be installed by a qualified person in
accordance with the regulations in force. The
manufacturer shall not be held responsible for
damages arising from procedures carried out by
unauthorized persons which may also void the
warranty.

Preparation of location and electrical and gas
installation for the product is under customer’s

responsibility.

The product must be installed in accordance
ith all local gas and/or electrical regulations.

DANGER:
Prior to installation, visually check if the
product has any defects on it. If so, do not

‘ DANGER:

have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

Before installation

To ensure that critical air gaps are maintained under
the appliance, we recommend that this appliance is
mounted on a solid base and that the feet do not sink
into any carpet or soft flooring.

The kitchen floor must be able to carry the weight of
the appliance plus the additional weight of cookware
and bakeware and food.

£
| c— £ | s ]
. " E g
£ , []
Q
£ i frs)
E 65mmmin ! r~ 65 mm min
— e E—
g nrE
—

e |tcanalso be used in a free standing position.
Allow a minimum distance of 750 mm above the
hob surface.

e (%) If acooker hood is to be installed above the
cooker, refer to cooker hood manufacturer'
instructions regarding installation height (min
650 mm).

e The appliance corresponds to device class 1, i.e.
it may be placed with the rear and one side to
kitchen walls, kitchen furniture or equipment of
any size. The kitchen furniture or equipment on
the other side may only be of the same size or
smaller.

e Any kitchen furniture next to the appliance must
be heat-resistant (100 °C min.).

Room ventilation

All rooms require an openable window, or equvalent,
and some rooms will require a permanent vent as well.
The air for combustion is taken from the room air and
the exhaust gases are emitted directly into the room.
Good room ventilation is essential for safe operation of
your appliance. If there is no window or door available
for room ventilation, an extra ventilation must be
installed.

The appliance may be located in a kitchen,
kitchen/diner or a bed-sitting room, but not in a room
containing a bath or shower. The appliance must not
be installed in a bed-sitting room of less than 20m®.
Do not install this appliance in a room below ground
level unless it is open to ground level on at least one
side.

Room size Ventilation opening

n the cellar or min.
basement

Installation and connection
Product can only be installed and connected in
accordance with the statutory installation rules.

e |t can be used with cabinets on either side but in
order to have a minimum distance of 400mm
above hotplate level allow a side clearance of
65mm between the appliance and any wall,
partition or tall cupboard.

Do not install the product next to refrigerators
or freezers. The heat emitted by the product

il increase the energy consumption of
cooling appliances.

e (arry the product with at least two persons.
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e Product must be placed directly on the floor. It
must not be placed onto a base or a pedestal.

Do not use the door and/or handle to carry or
move the product. The door, handle or hinges

get damaged.

Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet/line
protected by a fuse of suitable capacity as stated in
the "Technical specifications” table. Have the
grounding installation made by a qualified electrician
while using the product with or without a transformer.
Our company shall not be liable for any damages that
will arise due to using the product without a grounding
installation in accordance with the local regulations.

Gas connection

DANGER:

Product can be connected to gas supply
system only by an authorised and qualified
person or technician with licence.

Risk of explosion or toxication due to
unprofessional repairs!

Manufacturer shall not be held responsible for
damages arising from procedures carried out
by unauthorised or unlicensed persons.

DANGER:
Before starting any work on the gas
installation, disconnect the gas supply.

There is the risk of explosion!

DANGER:

The product must be connected to the mains
supply only by an authorised and qualified
person. The product's warranty period starts
only after correct installation.

Manufacturer shall not be held responsible for

damages arising from procedures carried out
by unauthorised persons.

DANGER:
The power cable must not be clamped, bent or
rapped or come into contact with hot parts of

the product.

A damaged power cable must be replaced by
a qualified electrician. Otherwise, there is risk
of electric shock, short circuit or fire!

The mains supply data must correspond to the data
specified on the type label of the product. The rating
plate is either seen when the door or the lower cover is
opened or it is located at the rear wall of the unit
depending on the unit type.

Power cable of your product must comply with the
values in "Technical specifications" table.

Power cable plug must be within easy reach
after installation (do not route it above the

hob).

DANGER:

Before starting any work on the electrical
installation, disconnect the product from the
mains supply.

There is the risk of electric shock!
Connect the power cable into the socket.
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e (as adjustment conditions and values are stated
on labels (or ion type label).

Your product is equipped for natural gas (NG).

e Natural gas installation must be prepared before
installing the product.

e There must be a pipe (Piping advised to be
buyed from a licensed installer), must comply
with local gas standard, at the outlet of the
installation for the natural gas connection of your
product and the tip of this pipe must be closed
with a blind plug. Service Representative will
remove the blind plug during connection and
connect your product by means of a straight
connection device (coupling).

e Make sure that the natural gas valve is readily
accessible.

e |fyou need to use your product later with a
different type of gas, you must consult the
Authorised Service Agent for the related
conversion procedure.

DANGER:

The gas hose must not be clamped, bent or
trapped or come into contact with hot parts of
the product.

There is the risk of explosion due to damaged
gas hose.

e Push the product towards the kitchen wall.

e Adjusting the feet of oven
Vibrations during use may cause cooking vessels
to move. This dangerous situation can be
avoided if the product is level and balanced.
For your own safety please ensure the product is
level by adjusting the four feet at the bottom by
turning left or right and align level with the work
top.




Final check

1. Open gas supply.

2. Check gas installations for secure fitting and
tightness.

3. lgnite burners and check appearance of the flame.

Flame must be blue and have a regular shape.
If the flame is yellowish, check if the burner

cap is seated securely or clean the burner.

Gas conversion

DANGER:
Before starting any work on the gas
installation, disconnect the gas supply.

There is the risk of explosion!

In order to change your appliance's gas type, change
all injectors and make flame adjustment for all valves
at reduced flow rate position.

Exchange of injector for the burners

1. Take off burner cap and burner body.

2. Unscrew injectors by turning the counter-
clockwise.

3. Fit new injectors.

4. Check all connections for secure fitting and
tightness.

New injectors have their position marked
on their packing or injector table on
Injector table, page 12 can be referred to.

Flame failure device (model dependant)
Spark plug

Injector

Burner

Unless there is an abnormal condition, do not
attempt to remove the gas burner taps. You
must call an Authorised service agent or

technician with licence if it is necessary to
change the taps.

S ow o =

Reduced gas flow rate setting for hob taps

1. lIgnite the burner that is to be adjusted and turn
the knob to the reduced position.

2. Remove the knob from the gas tap.

3. Use an appropriately sized screwdriver to adjust
the flow rate adjustment screw.

For LPG (Butane - Propane) turn the screw clockwise.

For the natural gas, you should tumn the screw

counter-clockwiseonce.

» The normal length of a straight flame in the reduced

position should be 6-7 mm.

4. If the flame is higher than the desired position,
turn the screw clockwise. If it is smaller turn
anticlockwise.

5. For the last control, bring the burner both to high-
flame and reduced positions and check whether
the flame is on or off.

Depending on the type of gas tap used in your

appliance the adjustment screw position may vary.

1 Flow rate adjustment screw

1 Flow rate adjustment screw

Exchange of injector for the grill

1. Open the front door.

2. Unscrew the screw of grill burner.

3. Slightly pull the grill burner (1) to lift it free with its
link(s) on the rear side connected.

4. Unscrew injector by turning to counter-clockwise
direction.

5. Fit new injector.
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1 Grill burner

2 Injector holder

3 Injector

Exchange of injector for the oven
1. Unscrew fastening screws of the back wal

2. Unscrew the 2 screws (2) of the injector holder (1).
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1 Injector holder

2 Screw

3. Pull out the injector holder.

4. Unscrew injectorby turning to counter-clockwise
direction.

5. Fit new injector.

Reduced flow adjustment for the gas oven

For the appropriate functioning of the oven re-

checking the by-pass adjustment is extremely

important. In order to provide maximum security to the

user these operations have to be done with care.

1. lIgnite the burner that is to be adjusted and turn
the knob to the high flame position.

2. Close the oven door and wait for 10 to 15 minutes

until the oven becomes ready for adjustment.

Take out the knob

After 15 minutes, adjust the oven to the lowest

flame position.

3,
4,

5. Set the flame length to 2 to 3 mm by means of
the screw 7 on the oven tap. Turning in clockwise
direction reduces the flame, turning counter-
clockwise increases the flame.



If gas flow rate of oven cannot be set with
removing knob, please remove the
needed oven parts (control panel, burner
plate etc.) and then set the gas flow rate
of oven.

If the temperature of the oven increases
unintendedly, turn off the oven and call the
authorised service agent or technician with
licence to have oven thermostat repaired.

If the gas type of the unit is changed, then the
rating plate that shows the gas type of the unit

must also be changed.

Future Transportation

e Keep the product's original carton and transport
the product in it. Follow the instructions on the
carton. If you do not have the original carton,
pack the product in bubble wrap or thick
cardboard and tape it securely.

e To prevent the wire grill and tray inside the oven
from damaging the oven door, place a strip of
cardboard onto the inside of the oven door that
lines up with the position of the trays. Tape the
oven door to the side walls.

e Secure the caps and pan supports with adhesive

tape.

Do not use the door or handle to lift or move the

product.

Butan/propan | Natural gas

Tighten the screw by | Loosen the screw
turning it clockwise until [ 1/2 round
theend.[ .7~

O

Do not place any objects onto the product and
move it in upright position.

Check the general appearance of your product
or any damages that might have occurred
during transportation.
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B Preparation

Tips for saving energy

The following information will help you to use your

appliance in an ecological way, and to save energy:

e Use dark coloured or enamel coated cookware in
the oven since the heat transmission will be
better.

e While cooking your dishes, perform a preheating
operation if it is advised in the user manual or
cooking instructions.

e Do not open the door of the oven frequently
during cooking.

e Try to cook more than one dish in the oven at the
same time whenever possible. You can cook by
placing two cooking vessels onto the wire shelf.

e Cook more than one dish one after another. The
oven will already be hot.

e Defrost frozen dishes before cooking them.

e Use pots/pans with cover for cooking. If there is
no cover, energy consumption may increase 4
times.

e Select the burner which is suitable for the bottom
size of the pot to be used. Always select the
correct pot size for your dishes. Larger pots
require more energy.

Initial use
First cleaning of the appliance

he surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning

powders/creams or any sharp objects during
cleaning.

Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass
since they can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

1. Remove all packaging materials.
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2. Wipe the surfaces of the appliance with a damp
cloth or sponge and dry with a cloth.

Initial heating

Heat up the product for about 30 minutes and then

switch it off. Thus, any production residues or layers

will be burnt off and removed.

WARNING

Hot surfaces cause burns!

Product may be hot when it is in use. Never
touch the hot burners, inner sections of the
oven, heaters and etc. Keep children away.
Always use heat resistant oven gloves when
putting in or removing dishes into/from the hot
oven.

Gas oven

1. Take all baking trays and the wire grill out of the

oven.

Close the oven door.

Select the highest flame of the gas oven; see How

to use the gas oven, page 21.

Operate the oven about 30 minutes.

Turn off your oven; See How to use the gas oven,

page 21

Grill oven

1. Take all baking trays and the wire grill out of the
oven.

2. Close the oven door.

3. Select the highest flame of the grill oven; see How
to operate the gas grill, page 23.

4. Operate the oven about 30 minutes.

w o
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Smoke and smell may emit for a couple of
hours during the initial operation. This is quite
normal. Ensure that the room is well ventilated
to remove the smoke and smell. Avoid directly
inhaling the smoke and the smell that emits.




B How to use the hob

General information about cooking

Never fill the pan with oil more than
one third of it. Do not leave the hob
unattended when heating oil.

Overheated oils bring risk of fire. Never
attempt to extinguish a possible fire
with water! When oil catches fire,
cover it with a fire blanket or damp
cloth. Turn off the hob if it is safe to do
s0 and call the fire department.

e Before frying foods, always dry them well and
gently place into the hot oil. Ensure complete
thawing of frozen foods before frying.

e Do not cover the vessel you use when heating oil.

e Place the pans and saucepans in a manner so

that their handles are not over the hob to prevent
heating of the handles. Do not place unbalanced

and easily tilting vessels on the hob.

e Do not place empty vessels and saucepans on
cooking zones that are switched on. They might
get damaged.

e Operating a cooking zone without a vessel or

saucepan on it will cause damage to the product.

Turn off the cooking zones after the cooking is
complete.

e As the surface of the product can be hot, do not
put plastic and aluminum vessels on it.

Such vessels should not be used to keep foods
either.

e Use flat bottomed saucepans or vessels only.

e Put appropriate amount of food in saucepans
and pans. Thus, you will not have to make any
unnecessary cleaning by preventing the dishes
from overflowing.

Do not put covers of saucepans or pans on
cooking zones.

Place the saucepans in a manner so that they
are centered on the cooking zone. When you

want to move the saucepan onto another cooking

zone, lift and place it onto the cooking zone you
want instead of sliding it.

Gas cooking

e Size of the vessel and the flame must match
each other. Adjust the gas flames so that they
will not extend the bottom of the vessel and
center the vessel on saucepan carrier.

Using the hobs

el

1 Normal burner 18-20 cm

2 Rapid burner 22-24 cm

3 Auxiliary burner 12-18 cm

4 Normal burner 18-20 cm is list of advised
diameter of pots to be used on related burners.

Large flame symbol indicates the highest cooking

power and small flame symbol indicates the lowest

cooking power. In turned off position (top), gas is not

supplied to the burners.

Igniting the gas burners

1. Keep burner knob pressed.

2. Turn it counter clockwise to large flame symbol.

» Gas is ignited with the spark created.

3. Adjustit to the desired cooking power.

Turning off the gas burners

Turn the knob to off (upper) position.
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Gas shut off safety system (in models with
thermic component)

1 As a counter measure
against blow out due to fluid
overflows at burners, safety
mechanism trips and shuts
off the gas.

1. Gas shut off
safety

e Push the knob inwards and turn it counter
clockwise to ignite.
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After the gas ignites, keep the knob pressed for
3-5 seconds more to engage the safety system.
If the gas does not ignite after you press and

release the knob, repeat the same procedure by

keeping the knob pressed for 15 seconds.

DANGER:

Release the button if the burner is not ignited
within 15 seconds.

Wait at least 1 minute before trying again.
There is the risk of gas accumulation and
explosion!




[ How to operate the oven

General information on baking, roasting
and grilling

WARNING
Hot surfaces cause burns!
Product may be hot when it is in use. Never

touch the hot burners, inner sections of the
oven, heaters and etc. Keep children away.
Always use heat resistant oven gloves when
putting in or removing dishes into/from the hot
oven.

DANGER:
Be careful when opening the oven door as
steam may escape.

Exiting steam can scald your hands, face
and/or eyes.

Tips for baking

e Use non-sticky coated appropriate metal plates
or aluminum vessels or heat-resistant silicone
moulds.

e Make best use of the space on the rack.

e Place the baking mould in the middle of the shelf.

e Select the correct rack position before turning
the oven or grill on. Do not change the rack
position when the oven is hot.

e Keep the oven door closed.

Tips for roasting

e Treating whole chicken, turkey and large piece of
meat with dressings such as lemon juice and
black pepper before cooking will increase the
cooking performance.

e |t takes about 15 to 30 minutes longer to roast
meat with bones when compared to roasting the
same size of meat without bones.

e Each centimeter of meat thickness requires
approximately 4 to 5 minutes of cooking time.

e Let meat rest in the oven for about 10 minutes
after the cooking time is over. The juice is better
distributed all over the roast and does not run out
when the meat is cut.

e Fish should be placed on the middle or lower
rack in a heat-resistant plate.

Tips for grilling

When meat, fish and poultry are grilled, they quickly

get brown, have a nice crust and do not get dry. Flat

pieces, meat skewers and sausages are particularly
suited for grilling as are vegetables with high water
content such as tomatoes and onions.

e Distribute the pieces to be grilled on the wire
shelf or in the baking tray with wire shelf in such
a way that the space covered does not exceed
the size of the heater.

e Slide the wire shelf or baking tray with grill into
the desired level in the oven. If you are grilling on
the wire shelf, slide the baking tray to the lower
rack to collect fats. Add some water in the tray
for easy cleaning.

Foods that are not suitable for grilling
carry the risk of fire. Only grill food
which is suitable for intensive grilling
heat.

Do not place the food too far in the
back of the grill. This is the hottest area
and fatty food may catch fire.

/A

Install knob protection sheet.
Knob protection sheet is used for grilling with the oven
door open. Protects the control panel and buttons
against heat and soiling.

1. Open the oven door and place the knob protection
sheet onto the pins under the control panel.

» When knob protection sheet is installed, oven door
remains open.

How to use the gas oven

O

The gas oven is operated by the gas oven control knob.
In off position (top) the gas supply is Off.

Switch on the gas oven

The gas oven is ignited with the ignition button.
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1. Open oven door.

2. Keep gas oven control knob pressed and turn it
counterclockwise.

3. Press ignition button and release it again.

4. Keep the gas oven control knob pressed for 3 to
5 seconds.

» Repeat the process until the emanating gas is

ignited.

5. Keep the gas oven control knob pressed for
another 3 to 5 seconds. Be sure that gas has
ignited and flame is present.

6. Select the desired baking power/ gas mark.

7. Ifthere is no electricity; ignite the gas with the gas
lighter from the ignition control hole.

DANGER:
There is the risk of gas compression and
explosion!

Do not attempt to ignite the gas more that 15
seconds. If the burner is not ignited within 15
seconds, turn off the knob and wait for 1
minute. Ventilate the room before reattempting
to ignite the burner. There is the risk of gas
compression and explosion!

Switch off the gas oven
1. Turn gas oven control knob to off position (top).
Gas level temperature chart
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Using the clock as an alarm

"

60— £ 20

The alarm clock has no influence on the functions of
the oven. It is only used as a warning. For example,
this is useful when you want to turn food in the oven at
a certain point of time. Alarm clock will give a signal
once the time you set is over.

Setting the alarm clock

1. Turn the Time Adjustment knob clockwise to
determine for how long the alarm will sound.

The knob will turn counterclockwise at the end of
the cooking time and the alarm will sound. Alarm
clock does not turn off the oven.

A

urn the Function knob counter clockwise
o off position to turn off the oven.

)

Cooking times table

9 1st rack of the oven is the bottom rack.
Maximum load capacity of oven tray: 4 kg
(8.8 Ib).

he timings in this chart are meant as a guide.
imings may vary due to temperature of food,
hickness, type and your own preference of

cooking.

Stand dishes on a baking sheet to prevent spillages
onto oven base and help keep oven clean.

IS




Baking and roasting
Preheating * Insertion level Control knob position Cooking time

20..40 min.

. Roast lamb

Poultry 10 min. 3 1 60...80 min. per 450 g
+ 25 min.

60...100 min. per 450 g

at control knob position 2 / ° depending on quantity /" depending on size

How to operate the gas grill DANGER:
=" There is the risk of gas compression and

explosion!

Do not attempt to ignite the gas more that 15
seconds. If the burner is not ignited within 15
seconds, turn off the knob and wait for 1
minute. Ventilate the room before reattempting
to ignite the burner. There is the risk of gas
compression and explosion!

Grill is operated with Grill control knob. In turned off
position (top), gas is not supplied.
Oven door must remain open while grilling. 1.

WARNING - —
. Foods that are not suitable for grilling
|
&:&;ﬁgﬂiﬁgﬁégﬁfe burns! Keep children @ carry the risk of fire. Only grill food
Oven door remains sligﬁtly inclined when which is suitable for intensive grilling

’ heat.
opened full and thus, possible splashes to not .
r(fach you. g P Do not place the food too far in the

back of the grill. This is the hottest area
and fatty food may catch fire.

Switching off the grill
Turn the Grill control knob to Off (upper) position.

Switching on the grill

Gas grillis ignited with the ignition button.

1. Open the oven door.

2. Keep the knob pressed and turn it clockwise to
the Grill symbol.

3. Press and release the ignition button. .

Turnspit function
After selecting the Grill function, press Turn Spit button.
After selecting the Grill function, skewer the

» Repeat the procedure until the gas is ignited.

4. Keep the knob pressed for 3to 5 seconds more.

5. Make sure that the grill is ignited.

6. If the electricity is cut-off, ignite the grill burner
with a lighter or match.

meat or chicken onto the spit.

Insert the turn spit into its slot in the rotation
motor located at the rear wall of the oven.

Place the turn spit onto the spit frame.

Place the frame to the relevant rack of the oven.
Place a tray to one of the lower racks in order to
collect the fats. Put some water into the tray for
ease of cleaning.

Do not forget to remove the plastic handle of
the turn spit.
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e When cooking completes, attach the plastic
handle and remove your food from the oven.

Cooking times table 9 1st rack of the oven is the bottom rack.

he timings in this chart are meant as a guide.

imings may vary due to temperature of food,
hickness, type and your own preference of
cooking.

Grilling with gas grill
Preparation/setting Grilling time

Whole fish, fish fillets, fish fingers Whole fish and fish fillets placed in the base 10...20 min.
of the grill pan.

Grilling/browning of food Dish placed directly on the base of the grill

Using the clock as an alarm Setting the alarm clock _
The alarm clock has no influence on the functions of 1. Turn the Time Adjustment knob clockwise to
the oven. It is only used as a warning. For example, determine for how long the alarm will sound.
this is useful when you want to turn food in the ovenat 2. The knob will tum counterclockwise at the end of
a certain point of time. Alarm clock will give a signal the cooking time and the alarm will sound. Alarm
once the time you set is over. clock does not turn off the oven.
urn the Function knob counter clockwise
12 o off position to turn off the oven.
A
15
60 <20
~——30
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Maintenance and care

General information

Service life of the product will extend and the
possibility of problems will decrease if the product is
cleaned at regular intervals.

DANGER:

Disconnect the product from mains supply
before starting maintenance and cleaning
works.

There is the risk of electric shock!

DANGER:
Allow the product to cool down before you
clean it.

Hot surfaces may cause burns!

e (lean the product thoroughly after each use. In
this way it will be possible to remove cooking
residues more easily, thus avoiding these from
burning the next time the appliance is used.

e No special cleaning agents are required for
cleaning the product. Use warm water with
washing liquid, a soft cloth or sponge to clean
the product and wipe it with a dry cloth.

e Always ensure any excess liquid is thoroughly
wiped off after cleaning and any spillage is
immediately wiped dry.

e Do not use cleaning agents that contain acid or
chloride to clean the stainless or inox surfaces
and the handle. Use a soft cloth with a liquid
detergent (not abrasive) to wipe those parts clean,
paying attention to sweep in one direction.

e Do not use solid metal scrapers or abrasive
cleaning materials to clean the glass cover. Glass
surface can get damaged.

Cleaning the hob

Gas hobs

1. Remove and clean the saucepan carriers and
burner caps.

2. Clean the hob.

3. Install the burner caps and make sure that they
are seated correctly.

4. When installing the upper grills, pay attention to
place the saucepan carriers so that the burners
are centered.

Cleaning the control panel
Clean the control panel and knobs with a damp cloth
and wipe them dry.

Do not remove the control buttons/knobs to
clean the control panel.
Control panel may get damaged!

Cleaning the oven

Clean oven door

To clean the oven door, use warm water with washing
liquid, a soft cloth or sponge to clean the product and
wipe it with a dry cloth.

Don't use any harsh abrasive cleaners or sharp|
metal scrapers for cleaning the oven door.
They could scratch the surface and destroy the
glass.

Removing the oven door

1. Open the front door (1).

2. Open the clips at the hinge housing (2) on the
right and left hand sides of the front door by
pressing them down as illustrated in the figure.

he surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning

powders/creams or any sharp objects during
cleaning.

Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass
since they can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

Do not use steam cleaners to clean the
appliance as this may cause an electric shock.

1 2 3
1 Front door
2 Hinge
3 Oven
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12 3

3. Move the front door to half-way.

4. Remove the front door by pulling it upwards to

release it from the right and left hinges.

Steps carried out during removing process
should be performed in reverse order to install
he door. Do not forget to close the clips at the

hinge housing when reinstalling the door.

Removing the door inner glass
The inner glass panel of the oven door can be
removed for cleaning.
Open the oven door

1 Inner glass panel
2 Outer glass panel
3 Plastic glass panel slot-Lower

As illustrated in figure, raise the innermost glass panel
(1) slightly in direction A and pull it out in direction B.

1 Frame

2 Plastic part

Pull towards yourself and remove the plastic part
installed to upper section of the front door.
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When installing the inner glass panel (1), make sure
that the printed side of the panel faces towards the
inner.

It is important to seat lower corner of inner glass panel
into the lower plastic slot.

Push the plastic part towards the frame until you hear
a "click".

Replacing the oven lamp

DANGER:

Before replacing the oven lamp, make sure
that the product is disconnected from mains
and cooled down in order to avoid the risk of
an electrical shock.

Hot surfaces may cause burns!




he oven lamp is a special electric light bulb
hat can resist up to 300 °C. See Technical
specifications, page 12 for details. Oven lamps
can be obtained from Authorised Service
Agents or technician with licence.

mPosition of lamp might vary from the figure.

he lamp used in this appliance is not suitable
or household room illumination. The intended
purpose of this lamp is to assist the user to
see foodstuffs.

he lamps used in this appliance have to
ithstand extreme physical conditions such as
emperatures above 50 °C.

If your oven is equipped with a round lamp:

1. Disconnect the product from mains.

2. Turn the glass cover counter clockwise to remove
it

Remove the oven lamp by turning it counter
clockwise and replace it with the new one.
4. Install the glass cover.
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B Troubleshooting

e |tis normal that steam escapes during operation. >>> This is not a fault.

*  When the metal parts are heated, they may expand and cause noise. >>> This is not a fault.

No current. >>> Check fuses in the fuse box.

o Main gas valve is closed. >>> Open gas valve.
Gas pipe is bent. >>> Install gas pipe properly.

Bumers are not burning properly or at all.

e Bumers are dirty. >>> Clean burner components.

e Bumers are wet. >>> Dry the burmer components.

e Bumer cap is not mounted safely. >>> Mount the burner cap properly.

e Gas valve s closed. >>> Open gas valve.

e Gas cylinder is empty (when using LPG). >>> Replace gas cylinder,
Consult the Authorised Service Agent or
echnician with licence or the dealer where you
have purchased the product if you can not
remedy the trouble although you have
implemented the instructions in this section.

Never attempt to repair a defective product
yourself.
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Mepen Havyanom akcnnyaTauuu NpoYMTanTe 3TO PYyKOBOACTBO nonb3oBartens!

YBaxaembli nokynatens!

Cnacubo 3a To, 4TO OTAANM NPEeSNOYTEHNE NPOLYKLMM koMnaHumn «Bekoy. Hapeemces, uto aTo
BbICOKOKAUYECTBEHHOE M3fenNe, N3rOTOBMEHHOE C MPUMEHEHWEM CaMblX COBPEMEHHbIX TEXHOMNOMMIA, ByaneT
[EMOHCTPMPOBATbL HaUNyuyLIne pesynbTaTbl SKkChnyaTaumu. [ns 3Toro nepes Hauanom aKkcnyatawum
BHUMATENBHO NPOYMTAIATE STO PYKOBOLCTBO W BCIO COMYTCTBYHOLLYIO AOKYMEHTALWMIO M MCMONb3yTE €ero B
JanbHeMLIEM B Ka4eCTBe CrpaBoYHuKa. ECnn Bbl nepenaeTe ugenve HOBOMY Bnafenbly, nepefante emy 1
PYKOBOACTBO nonb3oBatens. MpuaepkueainTech BCex NpeaynpexaeHnin n nHhopmaLm, ConepxalLmxcs B
PYKOBOACTBE.

lMomHuTe, YTO JaHHOE PYKOBOACTBO NOMb30BATENS TakKe MOXET ObITb MPUMEHUMO K HEKOTOPBIM ApyriM
Mogensam. Pasnnuns Mexay mogensimu byayT ykasaHbl B pyKOBOACTBE.

MosicHeHns K cumBonam

B naHHOM pyKOBOACTBE NOMb30BATENS MCMOMNb3YIOTCS CIeAyIoLLMe CUMBONbI:

BaxxHast nHpopmaLms unm nonesHble
COBETbI M0 MCMONb30BAHMIO.

MpeaynpexaeHne o CUTyaumsix,
ONacHbIX 7151 XM3HW Nioaei 1
UMyLLECTBA.

Mpenynpexaerue 06 onacHocTy
6 NOPaXeHNs ANEKTPUYECKNM TOKOM.

Mpenynpexaerue 06 onacHocTy
noxapa.

Mpeaynpexaexmne o ropsumx
MOBEPXHOCTSIX.

Hpoussopurens: komnanus Apyeank (Arcelik A.S.)
K0pumaecknii aapec: Kapaau ixapuecn Ne 2-6 34445
[ H [ Crormomke/Cramoyn/Typuus

HOpounsseneno B Typuun
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H BaxHbie MHCTPYKLMN U NPeAyNpPeXAEHNUS MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH 1 OXpaHe OKpyXalolen cpeabi

B naHHOM pasgene cogepxarcs
WHCTPYKLMM MO TEXHMKE
Be3onacHoCTH, KOTOpbIE MOMOrYT
BaM 130exatb TpasMm
nospexaenui. MNpu HecobntogeHUm
9TWX NpaBwWn BCE rapaHTUiiHbIE
0653aTenbCTBa aHHYINPYIOTCS.
OB6wwwe npaBwuna TEXHUKK
BesonacHocTH
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JTO n3aenme Moxet
9KCMIyaTUPOBaTLCS AETbMM
cTaplue 8 neT v nioabMu ¢
OrpaHnYeHHbIMU U3NYECKUMM,
CEHCOPHbIMU UK YMCTBEHHBIMM
CMNocoBHOCTAMM, a Takxke
nnLUamm, He MMELLIMMI
[0CTATOYHOrO ONbITa M 3HAHWA,
TONbKO B TOM Cny4ae, eCnm OHK
HaxoaaTcs noa HabnwoaeHnem
NNL, OTBETCTBEHHbIX 33 UX
6e30nacHoCTb, Mnn
NPOWHCTPYKTUPOBAHbI Ha
npeamet 6e30nacHoro
MCNONb30BaHNS U3AENNA 1
0CO3HAIOT CBSI3aHHbIE C 3TUM
PUCKM.

Cnegute 3a TeM, YyToObl AETU He
urpanwu ¢ yctponctsom. fletu
MOTYT YACTUTb 1 0BCnyXunBaTh
YCTPOMCTBO TOMbKO NoZ,
HabnoaeHnem.

B cnyyae nepegauu nsgenus
TPETLEMY NULY B NINYHOE

NONb30BaHME UMK B LIENAX
BTOPWYHOIO MCMOMb30BaHMA
HeobXxoanMMo Takke nepeaatb
PYKOBOACTBO NOMb30BaTENS,
HaKnenkun n3genus, a Takke
ApYrue cBs3aHHbIE C HAM
LOKYMEHTbI M KOMMOHEHTbI.

He ycTaHaBnuBanTe yCTpONCTBO
Ha KOBPOBOM MOKPbITUN.
HepocTaToyHast BEHTMRALMA
nog AHULLEM YCTPOINCTBA MOXKET
NPUBECTU K NeperpeBy
ANEKTPUYECKNX AeTanen u
npobnemam B paboTe n3genus.
PaboTbl N0 ycTaHOBKE
PEMOHTY JOMKHbI BbINOMHATLCA
TONbKO NPEACTaBUTENAMM
aBTOPU30BAHHON CEPBUCHON
cnyx6bl. MponssoguTens He
HeCceT OTBETCTBEHHOCTY 3a
NOBPEXAEHNS B pesynbTaTe
BbINOMHEHMS paboT nuuyamu, He
NMEIOLLMM COOTBETCTBYHOLLEN
KBanugukaLmmn. ATo TaKkke
MOXET NPUBECTU K
aHHYNMPOBAHWIO rapaHTuw.
lNepen ycTaHoBKOM
BHUMATENIbHO NPOYTUTE
WHCTPYKLMMN.

He nonb3ynteck HemcnpasHbIM
n3genuem, a TaKke npu Hanuummn
Ha HEM 3aMeTHbIX NOBPEXAEHN.



MposepsanTe, 4TobbI NOCHE
KaXXZ,oro 1cnonb30BaHus
nepexnoyaTeny QyHKUUn
n3genus Bbinu BbIKITHOYEHb!.

MpaBuna TexHukn 6e3o0nacHocTy
npu paboTe ¢ ra3oBbIM
obopygoBaHuem

Bce paboTbl ¢ raszoBbiMu
npnubopamu 1 cuctemamm
LOMKHbI BbINOMHATH TOMNBKO
KBanMuLMpOBaHHbIE
cneynanucTbl, MMEeKLLMe Npaso
Ha BbINOSTHEHWE TaknxX paboT.
lNepen ycTaHOBKOW NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT /11 NapaMeTpsbl
MECTHOMN pacnpeaenuresbHou
ceTV (aaBneHve 1 TvN rasa)
HacTpomkam npubopa.

OT0 YCTPOWCTBO He
NOACOEANHAETCS K YCTPOMCTBY
ANS yaaneHus npoaykTos
rOpeHusi. 31O YCTPOWCTBO He
NOACOEANHAETCS K YCTPOMCTBY
ANS yaaneHus npoaykTos
ropeHusi. YcTaHoBka u
noakntoyeHne npubopa LOMKHbI
BbINOSHATLCSA B COOTBETCTBUM C
LENCTBYHOLLMMI HOPMamM¥ 1
npasunamu. Ocoboe BHUMaHWE
cnegyet yaenutb TpeboBaHNaM
K BeHTUNsALMM (cM. pasgen o
Havana ycmaHoegku, cmp. 16).
Bo Bpems akcnnyaraumm
ra3oBOW NNNTLI OHa BblgenseTt
TENo, BNary 1 NpoayKTbl

CropaHusi B noMeLLeHnn, B
KOTOPOM YCTaHOBMEHa.
Y6eamtechb, YTO KyXHs XOPOLUO
npoBeTpuBaeTcs, B
0COBEHHOCTM BO BpEMS
ncnonb3oBaHus npubopa:
LEpXNUTE OTKPbITbIMA OTBEPCTUS,
yepes KOTopble OCYLLECTBNSETCA
€CTEeCTBEHHAs BEHTUNALMS, NN
ycTaHoBuTe npubop aAns
WCKYCCTBEHHOW BEHTUNSALMM
(MEXaHWYECKYI0 HANMUTHYIO
BbITSDKKY). [inuTensHoe
WHTEHCMBHOE MUCNOSb30BaHNe
npubopa moxet TpeboBatb
LONOMHUTESNbHOW BEHTURALNM,
HanpuMep, YBENMYEHUS YPOBHS
MOLLHOCTH MEXaH14eCcKom
BbITSKKM, ECIIN OHA UMEETCS.
Heobxogumo perynsipHo
NPOBEPSATb UCMPABHOCTb
ra3oBbIX NPUOOPOB M CUCTEM.
Perynstop, WnaHr 1 ero XomyTt
cregyet NpoBEPSTb PErYNSPHO U
3aMEHSITb B CPOKM,
PEeKOMeH0BaHHbIE
NPOW3BOAUTENEM, UMK NO MEPE
HeobXoaMMOCTH.

PeryngpHo ounLiainTe rasoBble
ropenku. lopenka JomxHa
roOpeTb POBHbIM ros1y6bIM
nnameHeM.

B rasoBbIx npubopax
HeobxoanMmo obecneynTb
NOHOE CXWraHue rasa, Tak kak
NPV HEMOJTHOM CropaHny rasa
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Bblaensetcs yrapHbli ras (CO).
YrapHblii ra3 (MOHOOKCHA
yrnepoaa) - 370 O4eHb
S00BUThIN OeCLBETHbIN ra3 6e3
3anaxa, KoTopbIn Jaxe B O4EHb
MasblX [03aX Bbl3blBaeT
OTpaBreHne 1 CMepTb.
Y3Haunte y CBOEro nocrasLyyka
rasa Tef1e)OH MeCTHOM
aBapuiHoi cnyxoel rasa, a
TaKKe 03HaKOMbTECh C Mepamu
NPesoCTOPOXHOCTH, KOTOPbIE
HeobxoanMMOo NpeanpUHUMAaThL
npn obHapyxeHUn 3anaxa rasa.

Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTN NP
obHapyxeHnu 3anaxa rasa

6/RU

CHe nonb3yiTech OTKPbLITHIM
nnameHeMm u He kypute. He
NONb3YNTECH NEKTPUYECKUMM
BbIKIIO4aTeNsmMm (Hanpumep,
BbIKIKOYaTENIEM OCBELLEHMS,
[BEPHBIM 3BOHKOM 1 T.4.). He
NONb3yMTECH CTaLMOHAPHBIMU 1
MOBUIbHBIMK TenedoHamu.
OcTteperaiiTech B3pbiBa U
OTpaBneHus rasom!
[NepekpoiTe BCe KpaHbl ra3oBbIX
NPMBOPOB 1 ra3oBbIX CYETUNKOB
OTKpoiiTe OKHa U aBepy.
lMpoBepbTe BCe TPYObI 1
COeMHEHNS HA rePMETUYHOCTb.
Ecnu 3anax rasa He ucyesaer,
NOKWUHbTE NOMELLEHME.
lMpenynpeaute cocenen.

BbI30BUTE NOXKAPHYIO KOMaHAY.
3BOHWTE MO TeNedoHHOMY
annapary, KoTopblii HaxoauUTCs
3a npegenamm goma.

He BxoauTe B NOMELLEHNE, NOKa
BaM He coobLuart, 4To 3To
BesonacHo.

OnekTpobe3onacHoOCTb

B cnyyae HencnpasHoCTY
crnegyet nNpekpaTuTb
aKcnyaTauuio M3aenus, noka
OHO He ByaeT 0TPEMOHTUPOBAHO
B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe. CyLlecTByeT pUcK
NOpaXeHNs ANEKTPUYECKUM
TOKOM!

3genve MOXHO NoaknoyaTh
TOMbKO K 3a3€MNEHHON
PO3ETKE/NUHWN, HANPSHKEHNE 1
YPOBEHb 3aLUMTbI KOTOPOW
COOTBETCTBYIOT NapameTpam,
yKasaHHbIM B pa3aene
«TexHnyeckne XxapakTepucTukm».
YCTaHOBKY 3a3eMNEHNS JOSMKEH
BbINOMHATb
KBanMULMPOBaHHbIN
cneymanuc (npu
ncnonb3oeaHun npubopa ¢
TpaHcopmaTopom unm 6es
Hero). Hala komnaHus He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a Kakue-nnbo
Npobnembl, BO3HUKLLINE
BCIEACTBME UCMOMNb30BaHNS
nsgenus 6e3 sasemneHus,
BbINOITHEHHOTO B COOTBETCTBUM C



MECTHbIMW HOpMaM¥ 1
npasunamu.

Hukorga He nenTe Bogy Ha
n3genve Bo BPEMS MblITbsi!
CyLLeCTBYET pUCK NOpaXeHNs
ANEKTPUYECKM TOKOM!
KaTeropuyecky 3anpelyaercs
A0TparMBaTbCs K LUTENCENbHOM
BUJIKE BMI@XHbIMM pykamu! He
TAHWUTE 3a Kabenb NUTaHus.
BbIHMMas BUNKY 13 PO3ETKY,
Beputecb HeNoCcpPeACTBEHHO 3a
BUIIKY.

MMpexae yem NpucTynatb K
YCTaHOBKE, TEXHNYECKOMY
06CNyXMBaHMIO, YNCTKE 1
PEMOHTY, nsgenme Heobxoanmo
OTKMOYMTb OT SNEKTPOCETM.

Bo n3bexaHue HecyacTHbIX
CnyvaeB Npu NoBpexgeHnn
kabens NMTaH1s ero 3ameHy
[OMKEH BbINOSHATbL
NPOVU3BOANTENb, ETO CNeLManucT
Mo CepBuCy U nLo, UMetoLLee
aHarornyHyto KBanmpukawmio.
Onektponpubop cneayert
yCTaHaBnMBaTb TakuM 06pasom,
4T0ObI €10 MOXHO ObINO
NOMHOCTbK OTCOEANHUTL OT
CETU 3NEKTPONUTaHNS.
OTcoeanHeHne JOMmKHO
OCYLLECTBNSATLCS C NOMOLLbIO
LUTENCENbHON BUIKN UK
BbIKNOYaTensl, BCTPOEHHOrO B
(OMKCUPOBAHHYI0 CETb
ANEKTPONUTaHMs, B

COOTBETCTBMM CO
CTPOUTESbHBIMI HOPMaTUBaM¥ 1
npaBunamu.

3aaHsas CTeHKa 4yX0BOro Wwkada
BO Bpemsi paboThbl CUTbHO
HarpeBaeTcs. Cnegute 3a TeM,
4TOObI ra30BbI€ LMAHM 1
ANeKTpUYeckme npoBoga He
conpukacanuch ¢ 3agHen
CTEHKOW, TaK Kak 3TO MOXET
NPVBECTU K UX NOBPEXKAEHMIO.
CneguTe 3a TeM, YTOObI LIHYP
NUTaHWA He Bbin 3axaT Mexay
pamon 1 AsepLen AyXoBoro
LWwkadha, U He NpoKnaablBanTe
€0 M0 ropsivMM NOBEPXHOCTSM.
B npoTuBHOM cnyyae nsonsuus
kabens MOXeT pacnnaBuTbCs,
4TO NpUBEAET K KOPOTKOMY
3aMbIKaHuo 1 noxapy.

Bce paboTbl ¢ anekTpuyeckum
obopyfoBaH1eM 1 cUcTeMamu
LOMKHbI BbINOMHATLCS TONBKO
KBanMuLMpOBaHHbLIMM
cneymanucTami, 4onyLeHHbIMM
K BbIMOMHEHWO Tak1X pabor.

B cnyyae kakoro-nm6o
NOBPEXAEHNS BbIKMOUMTE
Npnbop 1 0TCOEANHUTE €ro OT
anekTpoceTu. [ins aTtoro
BbIKMOUMTE 06LLMI
npesoxpaHuTenb B AOME.
lMpoBepbTe, COOTBETCTBYIOT SN
N3NNI HOMUHANbHbIE
XapaKTepucTUKu
npesoxXpaHuTens.
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besonacHocTb n3genus

8/RU

[laHHOE M3penue 1 ero BHELLHWE
4acTu HarpeBaKTCs B npoLecce
ncnonb3oBaHus. byabte
OCTOPOXHbI, HE KacanTecb
HarpeBaTesbHbIX 31IEMEHTOB.
[eten mnagwe 8 net cnegyet
[onyckaTb K AyXOBOMY LUKadyy
TONbKO NOA, NOCTOSAHHBIM
NPUCMOTPOM B3POCTbIX.

He nonb3yintecs npubopom,
Haxo4sCh Nog BO3LENCTBUEM
arnKkorons Unn nekapCTBEHHbIX
npenapaTtoB, CHKAKOLLMX
CKOPOCTb peaKLmm 1nm
HapyLUAKLLMX KOOPAMHALMIO
LBWXKEHNN.

ByabTe 0CTOPOXHbI NpK
MCNOMNb30BaHUM CINPTHBIX
HaNWTKOB B NPUroTaBNM1BaeMbIX
6ntogax. Mpu BeICOKON
TEMMNEpAType CNUPT ucnapsieTcs
W NPU CONPUKOCHOBEHMM C
rOPSYMMM NOBEPXHOCTAMM
MOXET 3aropeThbCs W Bbi3BaTh
noxap.

He pacnonaraiTe psgom ¢
npudopom
NerkoBoCnaMeHsoLLmecs
MaTepuarbl, Tak Kak BO BpeMs
paboTbl ero 6okoBbIE
NOBEPXHOCTW MOTYT CUMBHO
HarpeBaTbCs.

Bo Bpems paboTbl yCTporcTBO
MOXET HarpeBaTbCsl. byabTe
OCTOPOXHbI, HE KacanTech

HarpeBaTenbHbIX ANEMEHTOB
BHYTPU 4yXOBOrO LWKada.
Cnegute 3a TeM, YToObI
BEHTUNSALNOHHbIE OTBEPCTUS
bl MOMHOCTBIO OTKPLITHI.

He pasorpeBaiTe B JyXOBOM
LKachy NPOAYKTbI B 3aKPbITbIX
XECTSHbIX UNW CTEKNSAHHBIX
BaHkax. BHyTpu BaHok MOXeT
NOBbICUTHCA AABNEHMNE, YTO
npuBeaeT K B3pbIBY.

He ctaBbTe NpOTUBHM UK
nocyay HenocpeaCTBEHHO Ha
[HO JyXOBOro LWKada, a Takke
He KnaauTe Ha Hero
arnMUH1EBYIO (hONbIY.
N30bITOYHOE TENNo MOXeT
NPVUBECTY K NMOBPEXAEHNIO AHA
AYX0BOro LUKaga.

He ucnonb3aynte Ans YucTkun
CTEKMAHHOW ABEpLbI AYXOBOro
Lwkadha rpybble abpasnBHble
yucTALLME CPEeaCTBa UMK OCTPbIe
MeTannmyeckme ckpebku, 4tobbl
He nouapanaTb NOBEpPXHOCTb,
MOCKOJIbKY 9TO MOXET NPUBECTY
K pa3pyLeHuio CTekna.

He ucnonb3aynte Ans YucTkun
YCTPOMCTBA NapoO0YNCTUTENMN,
MOCKOJIbKY 9TO MOXET NPUBECTY
K NOPaXeHW0 3NEKTPUYECKUM
TOKOM.

MpaBunbHOE pacnonoXxeHue
NPOBOJIOYHON PELLETKN 1
NPOTUBHSI HA HANPaBNSHOLLMX



[MpOBOMOYHYIO peLLeTKy u/mnm
NPOTUBEHb CreayeT npaBuribHO
yCTaHaBnMBaTh Ha
HanpasnatwLe. BctaBbTe
NPOBOSOYHYIO PELUETKY N
NPOTUBEHb MeXay 2
HanpPaBnAKLLMMI N NPOBEPbLTE,
YCTOMYMBO NN OEPXKNTCS
peLeTka uiv NPoTUBEHDb (CM.
pucyHok). Tonbko nocne aToro
MOXHO KNacTb Ha HUX NPOAYKTbI.
He nonb3yntech AyXoBbIM
LuKachoM, ECIIN CTEKMNO B
nepegHe agepLe NoTpeckanoch
W BbIHYTO.

PyJka oyX0BKM He
npegHasHayeHa ans CyLKu
nonoteHey. Ecnv gyHKums
rpuns BKNKOYEHa, a ABepua
OTKpbITa, He BeLlanTe
NonoTeHUa, nepyaTku n gpyrme
TPSNUYHbIE U3OENKS.

MomeLas npogyKTbl B ropsaymnmn
AYXOBOW LKA 1nn BbIHUMASA UX
0TTYyZa, 0bs3aTensHo
NoJSb3yNTECH TEPMOCTONKNMM
pyKkaBuLamu.

lMonoxwte bymary ans
BbICTUNAHUS NEKAPHbIX (hOpPM B
FOPLUOK A1 BapKM UMK Ha
NPOTUBEHb, PELLETKY U T.4.
BMeCTe C NpUroTaBiMBaeMbIMM
NULLEBLIMU NPOAYKTaMU, 1
noMecTuTe BCE B

npeaBapuTEeNbHO HarpeTyto nevb.

Ynanute nanuiikm Gymary,

BbICTyNaroLLmMe 3a npeaenl
NPOTUBHS UMK ropLUKa, YTOObI
OHW He CMOrM conpuKacaTbCsl C
HarpeBaTebHbIMW 3IEMEHTAMM.
He ncnonb3yite bymary ans
BbICTUNAHUS NEKAPHBIX HOPM,
paboyas TemnepaTypa KOTopou
HWXe Temnepatypbl B neyn. He
knagute bymary
HenocpeACTBEHHO HAa OCHOBaHWE
neym.

[Nepen 3amMeHON Namnoyku
ybeauTech, 4T0 YCTPONCTBO
BbIKIKOYEHO, YTOBbI N36€eXaTh
NOpaXeHNs ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

[Mp1 NPUrOTOBAEHNN MULLK C
XMPOM WM Macrom He
OCTaBnsIATE BApPOYHYHO NaHenNb
6e3 npucmoTpa, NOCKOSbKY 3TO
MOXET NPUBECTU K BO3rOPaHMIo.
Kateropuuecku SAMNPELLAETCA
racuTb Takoe nnams BOAOM;
crneayert BbIKTHOYMTb YCTPOMCTBO
W HaKpPbITb OFOHb, HANPUMED,
KPbILUKOW MUIn
NPOTUBONOXAPHbLIM MOKPLITUEM.
OnacHoCTb noxapa: He XpaHuTe
npeameTbl Ha KOHGopKaXx.

[ns obecneyeHns noxapHom
BesonacHoCcTn n3genus
cobntogainTe HuxeykasaHHble
npasuna.

Y6eauTech, YTo BUMKa NMOTHO
BCTaBMNeHa B PO3eTKy U He
NCKPWT.
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3anpellaeTcs ncnonb3oBaTb
NoBpEXAeHHbIN G0
obpe3aHHblil kKabenb, a Takke
YATMHNTENb; MOXHO
Nosib30BaTbCS TOMLKO
OpUrMHanbHbIM kabenem.
Ybeautech, YTO B po3eTke, K
KOTOPOII NOAKMIOYAETCS N3aenue,
OTCYTCTBYHOT XWNAKOCTb MK
Bnara.

Y6eautech, YTO NOAKMIOYEHNE
rasa BbIMOMHEHO Takum 06pasom,
4TOBbI MCKMIOYMTD YTEYKY rasa.

licnonb3oBaHMe No Ha3HAYEHMIO

[laHHoe n3nenue
npeaHa3sHaYeHo UCKIYNTENBHO
Anst 6bITOBOrO UCMONb30BaHUS.
3anpeLlaeTcs 1cnonb3oBaTb
Npubop B KOMMEPYECKNX LIENSX.
[laHHoe n3penwue
npeaHa3sHaYeHo UCKIYNTENBHO
ANS NPUroToBREeHust nuwu. Ero
3anpeLLeHo 1cnonb3oBaThb Ans
OPYruX Lenei, Hanpuvep, ans
oborpeBa nomeLyeHus."
Vanenwve He cnepyeT
MCnonb30BaTh C LieNbto
HarpeBaHWs Tapenok noa
rpUeM, CyLLKW NOSIOTEHEL, 1
NOCYAHbIX NONOTEHEL, MyTeM
pasBeLUVBaHNS UX Ha pydkax, a
TaKke Ans oborpesa
nomeLLeHus.

Mpon3BoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a
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NOBpEXOEHNS B pesynbTare
UCMOSb30BaHUS U3AENNS He Mo
Ha3HaYeHNI0 NN
HenpaBubHOro obpalleHuns ¢
HUM.

[lyxoBo# LwKa MOXHO
ncnonb3oBaTh ANs
pasMopaxuBaHus, BbiNekaHms,
KapeHus 1 NpUroToBEHNS
NPOAYKTOB Ha rpune.

besonacHocTb AeTen

[ocTynHble YacTu npubopa
MOTYT CUbHO HarpeBaTtbCs npu
ncnonb3oBaHun. He gonyckamnte
K HUM JeTen.

YnakoBoYHble MaTepUansl
onacHbl Ans aeTen. XpaHute
yNakoBOYHbIE MaTepuarnsl B
HeJOCTYNHOM AN151 AeTeit MecTe.
YTUnusmnpynte Bce ynakoBoYHble
MaTepuanbl B COOTBETCTBUM C
HOpMaMmm No OXpaHe
OKpyXatoLLen cpeabl.
OneKkTpuyeckoe n/mnm rasoBoe
obopygoBaHue NpeacTaBnsaoT
onacHocTb Ans aeten. Bo Bpems
paboTbl AyX0BOro LKada He
[onyckanTe K Hemy feTei, a
TaKKe He paspeLuante um
Urpatb C HAM.

[loCTynHbI AONONHUTESbHbIE
3alMTHbIE CpeacTBa Ans
NpeaoTBPaLLEHMS KOHTAKTa C
ABepuen ayxoBku. IToT
KOMMOHEHT CrneayeT YCTaHOBWTb,



€Cnu ManeHbKk1e et MoryT
HaXo4MTCS B NOMELLEHMM.

* He pa3smelyaite Hag npubopom
npeameTbl, KOTopble 4eTH MOryT
nonbITaTbCa JOCTaTh.

* He craBbTe Ha OTKPbITYHO
ABepLy TaxXenble npeaMeThl 1
He No3BONANTE AETAM CaanThCS
Ha Hee, [lyxoBou LUKadg MOXeT
nepeBepHYTLCS, a Takke MoryT
BbITb NOBPEXAEHbI NETNN
asepupbl.

Ytunuzauus cTaporo usgenusa

Coortsetcteue flupektuse EC 06 ytunusaumm

3NEKTPUYECKOro U NEKTPOHHOTO 060pyA0BaHUS

(WEEE) n yTunu3aums Bbiwezwero u3
notpe6neHns obopyaoBaHuA:

[JanHoe u3penue cootBeTcTByeT [Aupektnse EC 06
YTUNU3aLMN 3EKTPUYECKOTO W ANEKTPOHHOTO
obopynosanus (2012/19/EU). laHHoe nsnenue
MMEET MapKVPOBKY, YKa3bIBaIOLLYHO Ha yTUNU3ALNID
€r0 KaK 31TeKTPUYECKOTO 1 3TIEKTPOHHOIO
obopynosanust (WEEE).

370 n3menve NPoM3BEeaEHO M3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX
[eTarnei 1 MatepuanoB, KoTopble noanexar
MOBTOPHOMY MCMOIb30BaHMIO U NepepaboTke.
MMosToMy He BbIOpacbIBailTe U3AENME C 0BbIYHBIMM
GbITOBLIMI OTXOAAMM NOCHE 3aBEpLIEHNS ero
akcnnyatauuu. Ero cnepyet caate B
COOTBETCTBYIOLMIA LIEHTP MO YTUNN3aLMAM
AMEKTPUYECKOTO W 3MEKTPOHHOTO 06opyoBaHMs. O
MECTOHAXOXIEHUM TaKUX LIEHTPOB Bbl MOXETE
y3HaTb B MECTHbIX OpraHax BracTu.

CooteetctBue upektuse EC 06 orpaHnyeHum
cofepxaHus BpeaHbIx BewecTs (RoHS):
MMprobpeTeHHOE Bamu U3pene CoOTBETCTBYET
Iupektuee EC 0 npaBunax orpaHnyermns
cofepxanus BpeaHbix BeecTs (2011/65/EU). Oxo
He COOEPKUT BPEeHbIX W 3anpeLLeHHbIX MaTepuaros,
yKa3aHHbIX B [lupekTuse.

YTunusauml ynaKoBO4YHbIX MaTepuanoB

*  YnakoBOYHble MaTepuarbl OnacHb! Ans AeTen.
XpaHuTe ynakoBOYHbIE MaTepuansl B
6e30nacHoOM 1 HeIOCTYNHOM ANs feTen
MecTe.YNnaKkoBo4Hble MaTepuarbl U3aenus
WM3rOTOBIEHbI U3 MATEPMAsIoB, NOAJIEXKALLMX
BTOPUYHOI NepepaboTke. YTUNnnpyite ux
COOTBETCTBYHOLLMM 00Pa30M M COPTUPYITE
COrNacHO MHCTPYKLMIA MO 0BpaLLeHmio ¢
0TX0famu, NoanexalLMmi BTOPUYHON
nepepaboTke. He yTunmampyitte nx BMecTe ¢
00bIYHbIMU ObITOBBIMM OTXOAAMM.
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Pl O6ume cBepenms
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1 BepxHss Kpblluka 5 [MpoTnBeHb
2 KpbiLuka kOHOpKM 6 [MepenHas aBepua
3 [MaHenb ynpaeneHus 7 HxHs5 YacTb
4 [MpoBonoyHas peLleTka 8 Pyuka nsepupl

1 2 3 4 5 6 7 8
KHonka namnbl v BepTena

MexaHun4eckuit Tanmep

Pyyka gyxoBoro Lwkada

HopmanbHas koHdopka 3agHss nesas
KoHdopka GeicTporo HarpeBa MepeaHss nesas
[HononHutensHas koHdopka MepeaHss npasas
HopmanbHas koHdopka 3agHss npasas
KHonka po3xura

0 N O G~ WN -
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CopepxaHue ynakoBKu

3nenve KOMNNEKTyeTca pasnnyHbIim
HaGOpOM OONONHUTENBHbIX
I'IpVIHa,EI,J'Ie)KHOCTeVI B 3aBMCUMOCTHK OT
Moaenu. HeKOTOpre [ONONHUTENbHbIE
NPUHaANEXHOCTU, ONUCaHHbIE B PYKOBOACTBE
none3oBaTena, B KOMNNEKTE 3T0ro nsgenua
MOryT OTCYTCTBOBaTb.

N —

PykoBogcTBO nonb3oBarens
MpotuBeHb

[NpegHasHayeH Ans BbINEYKW U3Oenuin U3 TecTa,

pa3MopakvBaHUs 3aMOPOXXEHHBIX MPOLLYKTOB U
KapeHs NPOZyKTOB GONbLUIMMM KyCKaMM.,

MpoBonoyHan peleTka

lMpenHasHayeHa Ans KapeHus, a Takke ans
pa3MeLLeHNst NPOLYKTOB Ha HyXHOW Moske npu
BbINEYKE, XXAPEHUN UK NPUTOTOBIIEHUN B
copmax.
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3awmnTHLIN 3KpaH ansa pyyek

Vicnonb3yeTcst BO BpeMst PUrOTOBIIEHNS MULLM
Ha rpune ¢ OTKPbITON ABEPLIEN JYXOBKM.
lMpenHasHayeH Ans 3almTbl NaHENM
yNpaBneHNs! U PErYNSTOPOB OT Harpesa 1
3arpsi3HeHms.

epten

[nsi o6xxapuBaHus Msica, MTULbI 1 pbibbl CO

BCEX CTOPOH.

¢« [ins xapeHus Ha BepTene 3akpenure
NpOAYKTbI C MOMOLLbH0 BUMOK.

¢ YcTaHoBWTE NOLCTABKY Ans BEpTENa B
DYXOBKY Ha YPOBEHb, TI€ PaCronoxeH
npvBoA BepTena.

«  BcraBbTe oCTpbI KOHEL, BepTena B
rHe3[0 NpUBOLA W YNOXMTE BEPTEN Ha
MOLCTaBKY.

¢« Tpv npuroToBneHum bntog Ha BepTene

CHUMUTE

1 2 3

PRI

MopcTaska Ans BepTena
lnactmaccoBas pydka *
Bunka

MoxeT 0TnnyaThCs B 3aBUCMMOCTM OT MOZENM
nagenua.

13/RU



TexHu4eckue XapPaKTepUCTUKn
OBLME CBEQEHUA

BAPOYHAA NAHENb

MouHocTb
JYXOBKAITPUITb
T . -

["'punb; noTpednsemas MOLLHOCTb

Knacc 3awmthbi -1
CreneHb 3awuTbl IP 42

Mpy ycoBepLLEHCTBOBaHMN KadecTBa 3HaueHVs, YkasaHHbIE Ha STUKETKaX n3nenvs

NPOAYKLMM TEXHUYECKME XapaKTEPUCTHKM WNK B CONPOBOAMTENLHOM IOKYMEHTaLIMN,

MOryT BbiTb M3MEHEHbI 663 nomyyeHs! B NaBopaTopHbIX YCrIoBUAX

NPe/BaPUTENBLHONO YBEMOMIEHNS. COFMACHO COOTBETCTBYIOLLMM CTaHAAPTaM.

31U AaHHbIEe MOTYT ObITb MHBIMM B

‘EMnanTpaumm B AlaHHOM pyKOBOACTBE 3aBUCUMOCTY OT YCTIOBMIA SKCNyaTaLum

SBMAIOTCA CXEMATUYHLIMUA 1 MOTYT HECKOMBKO .

OTNMYATLCA OT KOHKPETHOTO M3aenus.
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XapaKTepucTMKM ropenok

Pacnonoxenue 2 kBt 2.9 kBt 1 kBt 2 kBr
KOH(hOPKM 3agHaAd neBas MepenHss neBasa | MepenHss 3agHadA npaBas

npagsast

G 20/20 mbap

G 20/13 wbap
G 30/28-30 6ap 73 73
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YcTaHoBKa

Mpubop [oMmKeH ycTaHaBNMBaTLCA
KBanuMLMPOBaHHbLIM CMIELMANMCTOM B
COOTBETCTBUM C AENCTBYIOLLMMM HOPMaMK 1
npasunamu. B NpoTMBHOM Cryyae rapaHTus
aHHynupyetcs.MponssoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 32 NOBPEXEHNS B pe3ynbTaTe
BbINONHERWS paboT NuLamMu, He UMEOLLMMM
COOTBETCTBYHOLLEN KBannmkaLmm. 3T0 MOXET
NPYBECTY K aHHYTIMPOBaHMK) rapaHTum.

MoarotoBka MecTa YCTaHOBKM,
ONEKTPUYECKOro U rasoBoro OGOpYAOBaHMFI
obecneumBaeTCs nokynartenem.

OMACHO:

BbIToBOM NpUbOP CreayeT ycTaHaBnmBaTh B
COOTBETCTBUW CO BCEMU MECTHBIMM HOPMaMM
MO NOAKIOYEHWIO ra30BOro W/unu
3MeKTpUYecKkoro 06opyaoBaHus.
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OMACHO:

lpexpe Yem npucTynaThb K yCTaHOBKe,
BIM3yanbHO NPOBEPbTE OTCYTCTBUE BHELUHMX
[edeKToB Lyx0BOro Wkada.

[Mpn Hannuum fechekToB He yCTaHaBNUBalTe
ero. MoBpexaeHHble anekTponpubopb!
npescTaBnatoT coboit yrpo3y Ballei
BesonacHocTu.

HO Hayvana yCTaHOBKU

[ins Toro YToObI 00ECNeYnTb Hanmune HeoBXoaAUMbIX
3a30POB AN LMPKYNsiLvy BO3ayxa Nog NnTom,
PEKOMEHIYEM YCTaHaBNMBaTh €e Ha TBEPIOM
OCHOBaHMM TaK, YToBbI HOXKM He NOrpyxanuch B
KOBEP WIN MArKOE HarnosbHOe MOKPbITHE.

KyXOHHbI Non JOMKeH BbiAepXmMBaTh BeC Npnbopa ¢
y4eTOM BECA NOCY bl 1 MPOAYKTOB.
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«  Ee MOXHO ncnonb3oBath C KyXOHHbIMM
Lkadhamu ¢ 06enx CTOPOH, OfHaKO cneayeT
0CTaBUTb CBOBOHOE MPOCTPAHCTBO MUHUMYM
400 Mm Hap ypoBHEM KOH(IOPOK, a Takke
6okoBoe CBOBOAHOE NPOCTPAHCTBO HE MEHeE
65 MM MeXay NnUTOI 1 CTEHOW, NEPETOPOMKON
WK BbICOKMM KYXOHHBIM LUKadhoM.

¢« TInuTa MOXET TaKkke CTOATb OTAEMbHO.
ObecneybTe CBOGOAHOE PacCTOSHUE HEe MeHee
750 MM OT NOBEPXHOCTM MINTBI A0
MOBEPXHOCTEN Haf Hel.

« B cnyvae yctaHOBKM HagNAUTHOIO
BO3JYX00UMCTUTENS COBNIOAANTE MHCTPYKLIMM
€r0 NPOM3BOAMTENS B OTHOLLEHWM BBICOTbI
MOHTaXa yCTpoicTBa (MuH. 650 Mm).

« 370 yCTPOICTBO COOTBETCTBYET TPEOOBAHMAM K
npubopam knacca 1, 1 ero MoXHoO
yCTaHaBnMBaTh TaK, YT00bI 3aAHSASA U OfHa U3
OOKOBbIX CTEHOK MPUMBIKANM K CTEHAM
MOMELLEHNS, CTEHKAM KyXOHHbIX LUKapuMKOB
1N BbITOBLIX NPUOOPOB NGO BbICOTHI.
KyxoHHas mebenb unv 6biToBble Npubops,
NPUMbIKAKOLLWE C APYFON CTOPOHbI, JOIDKHbI
ObITb He BbilLE Npubopa.

. Bcs kyxoHHas mebenb, psioM ¢ KOTopoit
yCTaHaBNMBaETCS YCTPONUCTBO, JOIMKHA BbITh
TepmocToitkoi (He mexee 100 °C).

BeHTURALMA NomeLeHus

B nomeLeHnm JOmKHO ObiTb OTKPLIBAIOLLEECS OKHO,
a B HEKOTOPbIX MOMELLEHNSX HEOBXOANMO TakKe
Hanu4me NOCTOSIHHOM BEHTUNALIMM.



3abop Bo3ayxa Ans npoLecca ropeHnst
NPOM3BOANTCS B NMOMELLEHNM, N YXOASALUME rasbl
BbIAENSTCS HENOCPEACTBEHHO B NOMELLEHIE.
MoaTomy ans 6e3onacHoii akcnyaTawum
yCTpoWCTBa HEOOXOAMMO 0DECTIEUUTD XOPOLLIYH
BEHTUNALMIO NOMeLLeHWs. Ecnin B nomeLeHnn HeT
OKHa Mnu ABEPU, NPUTOAHBIX AN BEHTUNALMM,
HeobX0AMMO YCTaHOBUTb AOMOMHUTEMbHbIE
CpeACTBa BEHTUNSALMM.

YCTPOICTBO MOXET YCTaHABNMBATLCH B KyXHe, B
KyXHE-CTOIOBOW MIN B XXMION KOMHATE, HO HE B
MOMELLIEHNM C BaHHOM Unn gywem. Mnnty
3anpeLLaeTcs yCTaHaBNMBaTh B KUIOI KOMHaTe
nnowaapto MeHee 20 M2.3,

He ycTaHaBnuBaiTe nnuTy B NOMELLEHUN,
HaXOAALLUEMCS HIKE YPOBHS MOBEPXHOCTM, €CIN OHO
He BbIXOAMT Ha yPOBEHb MOBEPXHOCTM XOTS Bbl
O[IHON CTOPOHOWA.

Pa3mep nometeHus

BeHTURALUMOHHBLIN

5 10 10 w3

He mMeHee 65 cm?

YcTaHOBKa U noaknKyeHue

Mpubop cneayeT ycTaHaBnvBaTh U NOAKIKOYATH B
COOTBETCTBUM C [EICTBYIOLMMI HOPMaMK 1
npaBunamu.

He yctanaBnuBaitTe usgenue psigom ¢

ONOAMMBHUKOM WU MOPO3UbHOI KaMepoil.
Mockonbky Lyx0BOW LuKad uanyyaeT Tenso,
X0onoaunbHUKM ByayT noTpebnsaTh GonbLue
3MEKTPOIHEPIUN.

B nogeanbHom
nomeLLieHUn

+  [epeHocuTb NpUbOP AOMKHBI HE MeHee fIBYX
yeroBex.

+  TpuBop cneayeT ycTaHaBMMBaTb NPAIMO Ha MoJ.

He ycTanasnuBaiite npubop Ha NoACTaBKM.

He nepemelLaiite ycTponCTBO, AEpXach 3a

BEpLLY Wunu 3a pyuKky aBepusl. sepua,
pyyKa W NeTnn MOryT NOBPEANTLCS.

MopxknioyeHne K aneKTpoceTy

MoakntoyaiTe NpuBop K PO3eTKe Ui fIMHUM C
3a3eMIIEHMEM, 3aLUMLLIEHHYI0 NPENOXPAHUTENEM,
MOLLHOCTb KOTOPOTO COOTBETCTBYIOT AaHHbIM,
npuBeaeHHbIM B Tabnuue "TexHuyeckne
XapakTepucTuku'". YCTaHOBKY 3a3eMIeHNe JOMKEH
BbIMOMHATL KBANM(NULMPOBAHHBI CneLmuanmeT (npu

WCMOMb30BaHWM NpuBopa ¢ TpaHCHOpPMaToPOM W
6e3 Hero). Halua komnaHus He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a YLLeps, MOHECEHHbII
BCIIeACTBME MCMONb30oBaHus npnbopa 6e3
323eMITEHNS], BbINONTHEHHOTO B COOTBETCTBUM C
MECTHbIMW HOPMaMJ 1 MPaBuUIaMu.

OMACHO:

[MopakntoueHne npubopa k anekTpoceTH
ZIOMKEH BBINOMHSATL KBannhULMpOBaHHbIN
CneLmanucT, MMetoLLMiA NpaBo Ha
BbINONHEHWE Taknx paboT. FapaHTUIHbIN
NepUOA HauMHaeTCs TONbKO nocre
NpaBUIbHON YCTaHOBKY.

[pon3BoaMTEND He HECET OTBETCTBEHHOCTY
3a NOBPEXAEHNs B pe3yrbTaTe BbiNONHEHMS
paboT nuLamu, He UMeroLLIMMM
COOTBETCTBYHOLLEN KBaNMdUKaLmm.

OMACHO:

LUHyp nuTaHusi He AOMKeH BbiTb caaBmeH,
WM30THYT UMK 3aXaT, a TakKe He OIKeH
comnpuKacaThbCs C HarpeBaloLuMnUCs
KOMMOHEHTaMu u3aenus.

3ameHy NOBPEXAEHHOTO LUHYpa NUTaHNs!
LOMKEH BbINOMHSATL KBannhULMpOBaHHbIN
anekTpuK. B npoTuBHOM Criyyae 310 MOXET
NPUBECTY K NOPXEHMIO 3NEKTPUYECKUM
TOKOM, KOPOTKOMY 3aMbIKaHMI0 UK
BO3ropaHmio!

[NapameTpbl 3NEKTPUYECKON CETU LOMKHbI
COOTBETCTBOBATb aHHbIM, yKa3aHHbIM Ha
nacnopTHon Tabnuuke npubopa. MacnopTHyto
Tabnuyky MOXHO YBUAETL NGO NPK OTKPLITON
ABEPLE UNK HKHEN KpbILLKe, b0 Ha 3aHel
CTeHKe npubopa, B 3aBUCUMOCTM OT TUNa npubopa.
LUHyp nuTaHns npubopa JOMKEH COOTBETCTBOBAT
napameTpam, ykadaHHbIM B Tabnuue "TexHudeckue
XapaKTePUCTHKK",

K LuTencenbHOM BUMKe LWHypa NUTaHWs nocne
yCTaHOBKM JOMXKeH ObITb 0becneyeH nerkuit

0CTyn (He NpoknagblBaiTe WHYp Haj
BapOYHOI NOBEPXHOCTHIO).

ONACHO:

Mepen BbINONHEHWEM KakuX-NNBO
3NEKTPOMOHTAXHbIX PaBboT OTKMIoUUTE
npubop OT 3NEKTPUYECKON CETH.
CyLLecTBYeT pUCK NOpaxkeHus
3NEKTPUYECKUM TOKOM!

BKtouMTe LWHYpP NUTaHNS B PO3ETKY.
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MopkntoyeHue rasa

OMACHO:

[Moakntoyenne npubopa K anekTpueckon
CETU [JONKEH BbINOMHATH
KBanuuUMpoBaHHBIl cneupanmcrt,
UMEHOLLMA NPaBO Ha BbINONHEHME TaKuX
pabor.

HenpodeccrnoHanbHbIit PEMOHT MOXET
NPUBECTY K B3PbIBY UMW OTPABMEHNIO rasom!
[pon3BoaMTEND He HECET OTBETCTBEHHOCTY
3a NOBPEXAEHNs B pe3yrbTaTe BbiNONHEHMS
paboT nuLamu, He UMeroLLIMMM
COOTBETCTBYHOLLEN KBaNMdUKaLmm.

OMACHO:

Mepep, BbINONHEHMEM kakux-nnbo paboT no
MOHTaXy ra3oBblx NpuBOPOB NepekpoiTe
nogauy rasa.

OT0 MOXET NPUBECTY K B3PbIBY!

«  Twvn v paBnexve rasa, Ha KOTOPbIE
OTperynunpoBaH npnop, ykasaHbl Ha
NacnopTHON TabmuLe U MapKUPOBKE.

Ha Balue u3genve MoXeT noaaeatbest
npupogHbil ras (NG).

«  Tlepep ycTaHoBkoit npubopa Heobxoaumo
MOArOTOBMTbL MOABOL MPUPOAHOTO rasa.
« K BbINyCKHOMY OTBEPCTMIO MCTOYHMKA Fa3a

JormkHa ObITb NpucoeamHeHa rubkas nopeoaka

Ans nofeoga rasa k npubopy, 3akpbiTas
3arnyLukoi. Mpu ycTaHoBke npubopa

npencTaBuTenb cryxObl rasa BbIHET 3armyLuky

¥ MPUCOBAMHNT NPKUOOP K rasoBoi CETH C
MOMOLLbI0 My(TBI.

. [a30Bblil BEHTUIMb JOIMKEH HAXOAMTLCS B
NEerkofoCTynHOM MecCTe.

+  Ecnv Bnocneactemmn BOsHUKHET

HeobXxoaMMOCTb NepeBecTy NpUbop Ha Apyroi

BWA rasa, 06paTUTech B IMpMeHHbIi
CEPBUCHbII LIEHTP ANS NONyYeHnst
KOHCyNbTaLMW O TOM, KaK BbINOMHUTL TaKoi
nepexog.

ONACHO:

[a30BbIif LINAHT He IOMKEH ObITb CAABMEH,
W3OTHYT MIK 3aXaT, @ TaKKE He JOIKEH
COonpuKacaThbCs C HarpeBarLLMMUCS
KOMMOHEHTaMU U3aenus.

[MoBpeXAEHHBIN ra3oBbIil LUNAHT MOXET
NPUBECTM K B3pbLIBY.

+  [pupoBuHLTE NPMBOP K CTEHE KyXHM.
*  PerynupoBaHue HOXeK AYXOBKM
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IMpy Hannuum BUGpaLMK Nocyaa Bo Bpems
NPUrOTOBNEHNS MOXET cauratbes. [ns
NpeaoTBPALLEHNS ONACHbIX CUTYaLi
Heobxoanmo, YToObl NpUBOp CTOSN POBHO U
yCTOM4MBO.

B Lensix 6e3onacHoCTH, BbIpOBHSIATE Npubop ¢
MOMOLLbI0 4 perynmpyeMblx HOXEK HOXKM. [ina
3TOr0 NOBOPAYMBANTE WX BIIEBO W BNPaBo A0
TEX Nop, noka npubop He ByeT POBHO CTOSATL
Ha CTONeLLHMLe.

OKoHuaTenbHas npoBepka

1.
2.

3.

OrtkpoiTe nopauy rasa.

lMpoBepbTE MeCTa NOAKNKOYEHWE ra3a Ha
Ha[Ie)XHOCTb 3aKpenneHust U repMeTUYHOCTb.
3axruTe ropenku n NpoBepbTe BHELHWIA BUR
nnamMexm.

[nams BOmKHO ObiTb rony6bIM M UMeTbL

00bI4HYI0 hopMy. Ecnv nnams umeet
€NTOBaTbI OTTEHOK, NPOBEPbLTE NONOKEHNE

HaKMaziku roperiky U NpouUCTUTE TOpEnkKy.

Mepexon Ha apyrou BUA rasa

OMACHO:

[Mepen BbINoNHeHWEM kakux-nubo paboT no
MOHTaXy ra3oBblx NpuBOPOB NepekpoiTe
nogauy rasa.

OT0 MOXET NPUBECTY K B3PbIBY!

[ns nepexopa Ha apyroi BUA rasa Heobxoaumo
3aMeHuTb Bee DOpCyHKM Npubopa 1 oTperynnpoBaTth
BCE KpaHbl [1151 YMEHbLLEHWS Nofjaum rasa.

3ameHa chopcyHoOK B ropenkax
1

B w

CHUMUTE HaKnafiKy ropenkut 1 BbiHbTe KOpryc
roperku.

BbIBUHTUTE (hOPCYHKM, NOBOpPauMBas NpOTHB
4acoBOI CTPESKM.

BcTaBbTe HOBbIE hOPCYHKM.

[MpoBepbTE COEAMHEHNS Ha HAAEXHOCTD
3aKpenneHns 1 repMeTU4HOCTb.

Pacnonoxerue HoBbIx hOPCyHOK
ykasaHo Ha ynakoBke unv B Tabnuue Ha
‘apakmepucmuku 2opesiok, cmp. 15 .
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1 YCTPOWCTBO ras-KOHTPONS (B 3aBUCUMOCTM OT

mogaenu)
2 Caeya 3axuranms
3 GopcyHKa 1 BuHT perynupoBku nogaun rasa
4 lopenka

He cHumaliTe razoBble kpaHbl ropenok bes
ocoboit HeobxopumocTu. B cnyyae
Heo6X0AMMOCTHM 3aMeHbI KpaHOB
obpalLainTech TONbKO B PMPMEHHBIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

PerynupoBKa ra3oBbIX KpaHOB 115l YMEHbLIEHMS
nogauu rasa

1. 3aruTe ropenky, KOTOpYH HyXHO 1 BWHT perynupoBkyu nogauv rasa
OTPEryNMpOBaTb, 1 YCTAHOBHUTE PYuKy
PErynsTopa B MOMOXeHUe MAHUMATBHOTO 3amena chopcyHku rpuns
nnamenu. 1. OTkpoiiTe ABEPLY JyXOBKU.

2. CHMMMTE pyyKy perynsitopa  rasoBoro KpaHa. 2. OTBUHTUTE BUHT FOPESKk rpusis.

3. K BUHTY perynvpoBKku noaaqv rasa npumensiire 3. Crerka noTsiHuTe v NpunopHuMuTe ropenky
OTBEPTKY COOTBETCTBYIOLLETO pa3mepa. rpunst (1), 4ToBbl OTKPbLITE AOCTYN K

[ns cxmxeHHoro HedpTsIHOTO rasa (ByTaH-nponarx) COEMNHEHNAM C HWKHEN CTOPOHBI.

crieayeT NoBEpHYTb BUHT M0 4acoovi cTpenke. fina 4. BbIBUHTUTE hOpCyHKY, noBopaunsas npoTue

NpUPOJHOrO ra3a CriedyeT NOBEPHYTH BUHT Ha OfWH 4acoBou CTPEIKu.

060pOT NPOTUB YacOBOI CTPEMKM. BcraBbTe HOBYIO hopeyHK

» HopmarnbHasi BbicOTa NpsiMOTO MiiamMeHu Npu

YCTaHOBKE PErynstopa B NOMOXEHUE MAHUMANbHOO

MrameHun JomKHa cocTaBnsATb 6-7 MM. 1

4. Ecnv nnams BblLLe, YEM HYXHO, MOBEPHUTE BUHT
M0 YacoBOW CTPESIKe, ECIN HIXKe — NOBEPHUTE B
NPOTMBOMONOXKHYH CTOPOHY.

5. B kayecTBe 3aKniouMTENBHON NPOBEPKU 2
YCTaHOBUTE PEryNSITOp KOH(POPKM B NONOKEHNE 3
MaKCUMambHOTO N MAHUMATBHOTO MIaMeHn 1
NpOBepbTE BOCTIAMEHEHIE U BbIKITIOYEHNE OTHS.

lMonoxeHne BMHTa perynv1poBKM NOAAYM 3aBUCHT OT
TVNa ra3oBOro BEHTUNS, UCMONb3yEMOTO B
yCTpOIiCTBE.

l'openka rpuns
[epxatenb (opcyHku
®dopcyHka

ameHa (hopCyHKM B AyXOBKe
OTBMHTUTE BUHTBI, KOTOPBIMM KPENWUTCS 3afHAS
CTeHKa.

1

2
3
3
1.
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(1).

1 [epxatenb (opcyHku

2 BuHT

3. WUs3Bnekute pepxarens OPCYHKU.

4. BbIBMHTMTE hOPCYHKY, MOBOpPauMBas NPOTHB
4acoBOI CTPESKM.

5. BcTaBbTe HOBYIO (DOPCYHKY.

PerynupoBka gns yMeHbLIEHMs Nojaym rasa K

DyXOBKe

[ns Hapnexalyei paboTbl JyXOBKM O4eHb BaXHO

NpOBEPUTL PEryNMPOBKY Nofau rasa. Ytobe

obecneunTb He30NacHyto SKCMyaTaLuko yCTpoiicTBa,

OyAbTe NpeAenbHO BHUMATENBHbI MPU BbINOMHEHNM
3TUX AEeCTBUA.
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1. 3axrute ropenky, KOTOPY'0 HyKHO
OTPErynMpoBaTh, 1 yCTAHOBUTE PYyUKy
perynstopa B NoNoXeHne MakcuMarbHoro
nnamexm.

2. 3akpownTe gBepuy ayxosku n nogoxaute 10-

15 MUHyT, Noka JyxoBka OyzeT rotosa K
perynvpoBke.

3. CHumuTe pyyky perynstopa.

4. Yepes 15 MUHYT yCTAHOBMTE PEryNATOp ropenku

JYXOBKM B MONOXEHNE MUHUMATBHOTO NITaMEHM.

(NS

@0

5. Otperynupyiite BbICOTY NaMEHM ropenku
[AYXOBKM 710 2-3 MM C NOMOLLbI0 BUHTA 1 Ha
ra3oBOM KpaHe JyXoBKku. YTobbl yBennunTh
nnams, NOBEPHUTE BUHT N0 4YacoBOI CTPerke,
4T0ObI YMEHBLUMTE — NPOTUB YACOBOW CTPENKM.

Ecnn pacxoz rasa neuv He MOXeT BbiTb
YCTAHOBIEH C YaneHuem pyuky,
noxanyicra, yaanute Heobxogumble
KYXOHHbIE YaCTV (NaHeMb yNpaBneHus,
nnuTa ropenku 1 1.4.), a 3atem
YCTAHOBMTE CKOPOCTH NOTOKA rasa B
neym.

Ecrnn Temnepatypa B AyXOBKE NOBbICUTCS
CIIMLLKOM CHMbHO, BbIKIOUMTE AYXOBKY U
0BpaTnTECh B (OMPMEHHBIA CEPBUCHbII
LieHTP, 4T0BbI OTPEMOHTMPOBATL TEPMOCTAT.

Mpy 3ameHe TvNa raa HEOBXOAMMO TaKkxKe
3aMeHUTb 1 NacnopTHYIo Tabnuuky npubopa,
conepxalLlyio MHGopMaLWio 0
notpeGnsaemom rase.

Mponan/6yTaH | MpupoaHkIii ras

3atanuTe BUHT, | OcnabbTe BUHT
3aKpy4mBas ero no | Ha non-o6opota

vacoBoi ctpenke go |, [~
ynopa.

A

O




J]nﬂ Oyaywein TpaHCNOPTUPOBKU

CoxpaHuTe OpuUrMHanbHY YNakoBOUHYH
KopoOky 1 nepeBoanTe Npnbop B Hell.
CnepnyiiTe yka3aHusIM, HaHECEHHBIM Ha
ynakoske. Ecnv opuruHanbHas ynakoBoyHas
kpoOka He COXpaHurach, 3aBepHUTE U3aenve B
ny3blpyaTyto YNakoBKy UK NOMeCTUTE B
MIOTHbIN KApPTOH. HaaexkHo 3akneiTe Knemkon
TEHTON.

Y106bI NpOBONIOYHAS PELLETKa U NPOTUBEHD,
KOTOpbIE XPaHATCS BHYTPM IyXOBKM, HE
NOBPEAMIN ABEpLY, NOMECTUTE C BHYTPEHHEN
CTOPOHbI 1BEpLibI KAPTOHHYHO NONOCKY BPOBEHD

C NpoTMBHSMM. MpuKpenuTe [BEPLY AYXOBOTO
LKadha K GOKOBBLIM CTEHKaM KIENKON JIEHTOM.
3akpenuTe Haknaaku ropenok 1 noacTaBku ans
Mnocyzbl KNENKon NEHTOMN.

He nogHumaiiTe n He nepeaBuraiTe JyX0BOM
LKady, AepKach 3a ABEPLY UM 3a pyuKy
ABEpLbl.

He pa3smeLyaite Ha npnbope Hukakux
NpeAMEeTOB W He CTaBbTe ero BEPTUKanbHO.

OcmoTpuTe NpUGOP CHapyXm Ha NpeaMeT
BO3MOXHbIX MOBPEXEHUIA MPU
PaHCNOPTUPOBKE.
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Bl NoaroToBka k akcnnyarauuu

PekomeHaaLmu no 3KOHOMUM

ANEKTPO3Hepruu

3TN pekoMeHaaLMM NOMOryT BaM UCMOMNb30BaTh

W3[ienue 3KOMOrMHECKN YNCTBIM CNOCOOOM K

9KOHOMMTb 3MEKTPOSHEPTUKD.

*  Wcnonb3yiTe B yX0BOM LKady TEMHYHO U
3ManupoBaHHyH Nocyy: 3T0 NO3BONUT
yRyYwmTh TEnnonepeaasy.

+  [porpeBaiiTe JyxoBoi Lkad) nepen
NPUrOTOBIEHWEM MWLLW, ECTIN 3TO
PEKOMEHYETCS B PYKOBOACTBE NOMb30BaTENs
WK B MHCTPYKLMSIX MO NPUrOTOBMEHMIO
NpOAYKTOB.

«  BoBpems NpuroToBnexus nuwy He
OTKpbIBaNTE ABEPLY AYyXOBOTO LUKadha CrMLIKOM
yacTo.

¢+ [lo BO3MOXHOCTU CTapanTeCh rOTOBUTL B
DYXOBOM LUKadpy HECKOMbKo 6oz
OJHOBPEMEHHO. Mpu NPUrOTOBNIEHNM NULLM Ha
PeLLeTKy MOXHO YCTaHaBNMBaTb N0 [1BE
€MKOCTM C NpoayKTamu.

«  ToToBbTe brtofa oaHo 3a Apyrum. [lyxoBoi
wkad yxe Oyaet nporper.

+  PasmopaxvBaiiTe 3aMOpOXEHHbIE NPOAYKThI
neper NPUroTOBIEHUEM.

+  [oToBbTE NULLLY B 3aKpbITON nocyze. MMpu
NPUrOTOBIIEHWM B OTKPLITON NOCyae
3HepronoTpebreHe MOXET BO3PpacTy B 4 pasa.

*  Bblbupaiite KOHOPKY COOTBETCTBEHHO
pa3mepy fHa nocyabl. O6s3atenbHo
BbIGMpaiiTe NOCYAY COOTBETCTBEHHO 0OBEMY
npurotonsieMoro 6rioaa. Yem Gorblue 06bem
NOCyAbl, TEM BblLLE 3HepronoTpedneHue.

nO,D,I'OTOBKa K 3KCcnnyarauuu
OuuncTka npubopa Nepea Hayanom aKcnnyarauum

HeKOTOpre MotLwne cpeacrtsa n Yucrawmne
MaTepuanbl MOryT noBpeauTe NOBEPXHOCTD.
He VICI'IOJ'Ib3yl71Te ANA YNCTKN arpeccuBHble
MotoLmne CpeacTea, YucTalme
I'IOpOLLIKVI/erMbI, a TaKkxe oCTpble NpeameThbl.

1. CHumuTE BCE YNakoBOYHbIE MaTepuarsl.
2. [poTpuTe NOBEPXHOCTb NpuBOpa BrakHOM
TKaHbIO UM TyOKOIA W BBITPUTE HACYXO.
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MepBOHaYanbHbLIN NporpeB

Mporpeitte npubop B TeyeHne 30 MUHYT, a 3aTeEM
BbIKII0uMTE. 3TO 0BECNEUMT BbIFOpaHNE 1 yaaneHue
MPOM3BOACTBEHHBIX 3arpSI3HEHNA 1 MOKPLITHIA.

NPEOYNPEXOEHWE!

Topsiune NOBEPXHOCTM MOTYT MPUYMHUTL
oxorn!

Bo Bpemsi paboTbl npubop MOXeT CUNbHO
HarpeBaTbCsl. He npukacaitTech k ropsiuum
KOHEpOpKam, BHyTPEHHUM YacTsM [yXOBOTO
Lkada, HarpeBaTenbHbIM 3rieMeHTam 1 .M.
He paspeLuaiite feTam npubnuxatbes K
Hemy.

[MomelLLas npoLyKTbI B FOPSIUIA AYXOBOW
LKkad U BbIHMMAsH UX OTTYA, 06513aTeNbHO
nonb3yiTech TEPMOCTONKUMM pPyKaBuLi@MM.

[azoBas gyxoBKa

1. BbIHbTe 13 gyxoBOro Wwkada BCe NPOTUBHN U

peLUeTKy.

3akpoliiTe gBepLy OyX0BOro wkaga.

BkntoumTe rasoByto AyXOBKY Ha MakcUMarbHyHo

MOLLHOCTb (CM. pa3gen [lpasuna aKkcnimyamayuu

2a3o80ti dyxoeku, cmp. 26).

4. [laiite pyxoBomy Lukady nopabotatb okono 30
MUHYT.

5. 3atem BbiknounTe AyX0BOM LKad (CM. pasgen
Mpasuna akcnnyamauyuu a3080li dyX0oeKu,
cmp. 26).

DyxoBoi wkad ¢ rpunem

1. BbIHbTe 13 gyxoBOro Wwkada BCe NPOTUBHN U

peLUeTKy.

3akpoliiTe gBepLy OyX0BOro wkaga.

BkrtoumnTe rpunb Ha MakcuMarbHyH MOLLHOCTb

(cm. pasgen lpasuna skcnyamayuu 2a308020

epurnis, cmp. 27).

4. [laiite pyxoBomy Lukady nopabotatb okono 30
MUHYT.

[pu NepBOM BKMIOYEHNM B TEYEHNE
HECKONbKMX 4acoB BO3MOXHO BblieneHme

bIMa 1 3anaxa. 310 BnorHe HOpManbHo.
YbeamnTech, 4TO KyXHst XOpOLLO
NpoBeTPUBAETCS, YTOBbI yAanUTb AbIM U
3anax. He BabixaiTe BbligensitoLLmMecs abiM 1
3anaxu.

2.
3.

2.
3.




B Npaeuna aknnyarauum BapoyHoi naHenw

OO0wue cBeageHUsA 0 NPUrOTOBIEHUN
nuwm

He 3anonHsiiTe kacTpronio
pacTuTenbHbIM Macnom Gonee Yyem Ha
OfHy TpeTb. [1pu HarpeBaHUM Macna
He OCTaBNAITE BapoyHyto NaHenb 6e3
npucMotpa. OcTeperanTtech
BO3rOpaHusi packarneHHbix Macer. He
TywmTe oroHb Bogon! Mpu
BO3rOpaHuM Macna HakpoiTte nocyay
0EANOM WK BNaXXHON TKaHbto. Mo
BO3MOXHOCTM BbIKIIO4MTE BAPOUHYHO
naHernb W NO3BOHUTE B NOXAPHYHO

Ccnyxoby.

«  Tlepep xapeHbem NpoayKTbl HyXHO
obsizatensHo obeylwmeate. OnyckaiTe
NPOAYKTbI B FOPSUNIA KNP C OCTOPOXKHOCTbIO.
3aMopoXeHHbIe NPOAYKTLI Nepes XapeHbem
cregyeT NOMHOCTBLK Pa3MOpPO3UTh.

+  [locyay, B KOTOPOW pasorpeBaeTcs kmp,
HaKpbIBaTb HENb3sl.

«  Tlocyny crepyeT CTaBWTb Ha NAUTY TakuM
06pa3som, 4ToBbl pyyKM He HarpeBanuch Hag
ropsiyen NOBEPXHOCTBIO NAKTLI. He cTaBbTe Ha
NAUTY HeyCTORYMBYIO NOCYAY, KOTOPAs NETKo
OnpoKMabIBaeTCA.

*  He cTaBbTe Ha BKITKOYEHHbIE KOH(OPKM NYCTYHO
NOCYAY — 3TO MOXeT NPUBECTU K €€
NOBPEXAEHWIO.

*  He ocraBnsiTe BKIOYEHHBIMM KOHGOPKY, HA
KOTOpbIX HET NOCY bl — 3TO MOXET NPUBECTM K
noBpexaeHnto nuTbl. 06s3aTenbHo
BbIKIOYaNTE KOHGOPKM MOCIE OKOHYaHMS
NPUrOTOBNEHNS MW,

*  He cTaBbTe Ha NnUTY NNacTMaccoByto I
anlMUHUEBYIO NOCYAY, TaK Kak Ha ropsiveit
NOBEPXHOCTW OHW MOTYT PacniaBuTLCA.
Takyto nocygy Takke He criegyet
MCMONb30BaTh AN XPaHEHUS MULLEBbIX
NpOAYKTOB.

¢ MoxHo ucnonb3oBaTh TONLKO NOCyay C
NAOCKUM [IHOM.

«  Pa3mep nocyabl AOMKEH COOTBETCTBOBATL
Konu4ecTBy NpoaykToB. Toraa NpoLyKTbl HE
OyayT BbINNECKMBATLCS M3 NOCYabI, U HE
NPUAETCA NULIHWIA pas MbITb NINTY.

He knaguTe Ha KOHOPKM KPbILLKYA KacTpHonb.
PaswmeLaiite nocyay no LeHTPY KOH(OPKM.
Ecnu HyxHo nepemMecTuTb NOCyAy Ha apyryto
KOHEDOPKY, NOAHUMMTE e€ 1 nepecTaBbTe. Hu B
KOEM Cryuae He nepefBuraiiTe nocyay no
MOBEPXHOCTW NINTbI.

MpuroToBneHue NULM Ha ra3oBoM KOH(OpKe

¢« [vameTp nnameHu JOmKeH COOTBETCTBOBATb
pa3amepy nocygbl. Mnams ra3oBoi KOHPOpKK
crepyeT perynupoBatb Takium 06pa3om, YTobbl
OHO He BbIXOAWMO 3a Npefenbl AHa nocybl.
[Mocypy cnepyeT CTaBuTb MO LIEHTPY KOHKOPKM.

3Kcnnya'rauuﬂ BapPOYHbIX naHenen

] :
4
2
3
1 HopmanbHas koHdopka 18-20 cm
2 KoHdopka bbicTporo Harpea 22-24 cm
3 [HononHutensHas koHdopka 12-18 cm
4 HopmansHas koHdopka 18-20 cm cnucok

PEKOMEHA0BaHHbIX AMamMeTPOB NOCYAbl ANa
MCnonb3oBaHWA Ha COOTBETCTBYIOLLMX
KOHdbopKax.
BonbLUoit CMMBON NameHn COOTBETCTBYET
MaKCMManbHOMY YPOBHIO MOLLHOCTH, @ ManeHbKuiA
CMMBOI NIAaMEHN — MUHWMAIBHOMY. B nonoxennm
«BbIKIKOYEHO» (BEPXHSS TOYKA) NOAAaYa rasa K
ropenkam npekpaviaercs.
Po3xur ra3oBbIX ropenok
1. TpwkMuTE PErynsTop ropenku n
2. MOBEPHUTE €10 NPOTMB YaCOBOW CTPESTKN B
CTOPOHY 6OMBLIOTO CMMBOMA NaMEHM.
» [pn 3TOM BCMBIXHET UCKPA, U Fa3 3aropuTCs.
3. YCTaHOBWTE HYXHbI YPOBEHb MOLLHOCTH.
BbIkntoyeHue ra3oBbIx ropenok
[NoBepHUTE perynsTop 30HbI NOAOTPEBa B
nornoxeHne «BobiknioyeHo» (BBEPX).
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Cuctema npeaoTBpalleHns yTeukm rasa (B
Mofensx ¢ TepMonapoii)

["openku cHaBKeHbl
NpeAoXpaHNUTENbHLIM
MEeXaHNU3MOM,
npekpaLLaoLLmM noaady
rasa, ecnu nrams
BHE3aMHO MOoracHeT,

1. Cucrema Hanp1mep, ero 3anbeT
NPENOTBPALLEHNA  ywynkocTb.
yTeukM rasa

«  [ns po3xura NpwxM1Te perynsatop u
MOBEPHMTE €10 NPOTUB YaCcOBOI CTPENKY.
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YT00bI BKIIOYMTL CUCTEMY 3aLLuTbI, NOCTE
BOCMNaMEHEHMs rasa yaepkvBaiiTe perynsrop
B HAXaTOM MOMOXeHNM ewe 3-5 cekyHa,.

Ecnu nocne Haxatust 1 oTnyckaHus
perynstopa nnamsi noracHeT, NOBTOPUTE Te e
LEACTBUS, YAEPKVBAS PErynstop B HAKaTOM
MOMNOXeHNM B Te4eHmne 15 cekyHp.

OMACHO:

[Ecnu B TeyeHme 15 cekyHz PO3KMT ropenku
He NPOM3OLLEN, OTMYCTUTE KHOMKY.
lMoBTOpUTE NONBITKY HE paHee, YeMm Yepes 1
MUHYTY. CylLlecTByeT pUCK HaKkonmeHus rasa
¥ B3pbiBal




[ NpaBuna axcnnyarauum ayxoBku

O6wue cBegeHUs 0 BbineKkaHuy,
XXapeHUM ¥ NPUroTOBNEHUM C rpUnem

MPEOYNPEXOEHNE!
l'opsiune NOBEPXHOCTI MOTYT NPUYUHUTD
oxorn!
Bo Bpemsi paboTbl npubop MOXeT CUNbHO
HarpeBaTbCsl. He npukacaitTech k ropsiuum
KOHEpOpKam, BHyTPEHHUM YacTsIM [yXOBOTO
Lkada, HarpeBaTenbHbIM 3rieMeHTam 1 .M.
He paspeLuaiite feTsam npubnmxatbes K
Hemy.
[MomelLLas npoLyKTbI B FOPSIUIA AYXOBOW
LKkad U BbIHMMAsH UX OTTYA, 06513aTeNbHO
nonb3yiTech TEPMOCTONKUMM pPyKaBuLi@MM.

ONACHO:

ByabTe 0CTOPOXHBI, OTKpbIBas ABEpLY
1yXOBOTO LUKaha, TaK kak Hapyxy MOXeT
BbIX0AWTb Nap.

Bbinyckaemblit nap MoxeT 06xeyb Bam pyku,
nMUO Winnu rasa.

CoBeTbl N0 BbINEKaHUIO

*  lcnonb3yiTe aHTUNpUrapHble MeTannmyeckne
TapenKk1 N antoMUHNEBBIE KOHTEAHEPDI C
COOTBETCTBYHOLLMM NOKPbITUEM, TGO
TEPMOCTONKME CUMMKOHOBbLIE (DOPMBI.

*  PauwoHanbHO ncnonb3yiTe nnoLasb peLeTku.

*  YcTaHaBnvBaiTe opMy Ans BbiNekaHns B
CepennHe peLueTkm.

«  BblbupaiiTe npaBUnbHOE NONOXKEHME PELLETKM
neper BKIIOYEHWEM AYXOBOTO LKkada 1nm
rpuns. He nameHsnTe nonoxeHne peLueTy,
Koraa AyxoBOW LLUKady ropsyui.

«  [lepxuTe 3aKkpbITON ABepLY Lukada.

CoBeTbI NO NPUrOTOBNEHUIO KapeHbIX 6niog

¢ TyLKy KypuLbl U MHOEKN W GonbLUMe KyCKku
Msica neper NPUroToBIEHUEM PEKOMEHYETCS
COPbI3HYTb IMMOHHBIM COKOM 1 MOCbINaTh
YepHbIM Nepuiem. Toraa roToBoe bnogo byaet
BKyCHee.

. Msico ¢ kocTamm cnepyeT xapuTb Ha 15-30
MUHYT fanbLUe, YeM TaKoe e KONuYecTea
msica 6e3 kocTei.

¢ Ha Kaxapblin CaHTUMETp TOMWMHbI Msica
TpebyeTcs Npubnn3nTensHO 4-5 MUHYT
BPEMEHM MPUTOTOBIIEHNS!.

¢+ [lo ucTeyeHn BpeMeH NPUroTOBMEHNS MACa
0CTaBbTe €ro B yXOBOM LUKachy MPUMEPHO Ha
10 muHyT. Cok nyviLe pacnpegenuTcs BHYTpH
KycKa XapeHoro mMsca v He byfeT BbiTekaTb,
koraa Bbl ByaeTe paspesatb MSCO.

«  Peiby B TepmocTOiikON Nocyae cnepyet
FOTOBYUTB Ha peLLeTKe, YCTaHOBMEHHOM Ha
CPEOHWIA VNN HYXKHWI YPOBEH.

CoBeTbl MO NPUrOTOBNEHUIO NPOAYKTOB HA Fpune
[Mpy NPUroTOBNEHUM Ha rpune Msco, pbiba unn
nTULa BbICTPO NOJPYMSIHUBAETCS, CBEPXY
obpasyeTcs XpycTslLas Kopoyka, 1 NpoayKT He
nepecbIxaeT. Ha rpune MOXHO OTIMYHO NPUrOTOBUTL
He TONbKO TOHKWE KyCKM MsICa, LaLLbIKK U COCUCKM,
HO M OBOLLM C BOMbLUINM COLEPKaHNEM XUAKOCTM
(Hanpumep, NOMIUAOPbI W NYK).

¢« [Ins npuroToBrEeHNst Ha rpune pasnoxuTe Kycku
NPOAYKTOB Ha PELLETKE UK Ha NPOTUBHE C
PeLLeTKOI TaK, YTobbl NNowab, 3aHuMaemas
npoayKTamm, COOTBETCTBOBANa pasvepam
HarpeBaTenbHOro aneMeHTa.

+  BcraBbTe pewweTky unv npoTMBEHb C PELLETKON
B [IyXOBKY Ha Hy)HbI YpOBEHb. ECnn NpoaykTbl
TOTOBSATCA Ha PELLETKE, YCTaHOBUTE Ha HUKHUIA
YpoBEHb NOAAOH Ans cbopa xupa. [Ans
0bnerYeHmns YNCTKM NOJA0Ha HANeNTe B HEro
HEMHOTO BOZb!.

MpoayKTbl, KOTOPbIE HE NOAXOAAT AN
NPUrOTOBNEHNS Ha rpUne, MOTyT
NPUBECTM K Bo3ropanuio. Ha rpune
MOXHO rOTOBMTb TOSBKO TaKue
NpOAYKTbI, KOTOPbIE BblAEPXMBAOT
VHTEHCMBHBII HarpeB.

He paswmelLaiite npoayKTbl CIMLLKOM
6rmM3KO K 3a[Hel YacTu rpunst. Ita
30Ha HarpeBaeTCsl CUIbHEE BCETO, U
XVMPHblEe NPOAYKTHI MOTYT 3aropeThes.

YcTaHOBKa TEN03alMTHOrO 3KpaHa.
Tenno3awuTHbIN 3KpaH MCNOMb3yeTcs Npu
NPUrOTOBNEHNM NPOJYKTOB Ha rpUne B [yXOBKe C
OTKPbITON ABepLen. [MpeaHasHayeH ans sawmTbl
NaHenn ynpaenieHnst U perynsTopoB OT Harpesa u
3arpsi3HeHms.
1. OTkpoiiTe gBEPLY JyXOBKM 1 yCTAHOBUTE
TENMO3aLYNTHBINA 3KPaH Ha LWTbIPbKY MO,
NaHernblo ynpaBneHus.
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» Mpyn yCTaHOBMNEHHOM TEMNO3aLLMTHOM 3KpaHe
ABEpLa [yXOBKN OCTaeTCS OTKPbITOI.

MpaBuna akcnnyarauum razosom
BYXOBKU

[ns ynpaBneHns ra3oBoi JyXOBKON UCNONb3yeTCs
pyyKa perynsropa rasoBoi ropenku. [pu nonoxeHun
"BbIKknioyeHo" (BBEPX) Nojaya rasa npekpaiaeTcs.

BxnioyeHue ra3zoBomn AyXoBKu

[ns po3xura gyxoBKku MCNOMb3yeTCs KHOMKa

nomxmra.

1. OTkpoiiTe ABEPLY JyXOBKU.

2. TpwxmuTe pyyKy perynsitopa ra3oBoi ropernkm
DYXOBKM 11 NOBEPHUTE €€ NPOTMB YaCOBOM
CTPenKu.

3. HaxmuTe n oTNyCTMTE KHOMKY NOXKMIa.

4. TlpwkmuTe 1 He OTMyCKalTe pyyKy perynsatopa
rasoBoW ropenku IyXOBKM B TeyeHue 3-5 cekyHa.

» [oBTOpATE 3Ty MpoLieaypy, Noka ras He

3aropurcs.

5. TlpwxkmuTe 1 He OTNyCKaiiTe pyyKy perynsropa
rasoBoW ropenku IyXOBKM B TeyeHue 3-5 cekyHa.
lMpoBepbTe, NOSBUNOCH N NNams.

6. BbibepuTe HyXHYH MOLIHOCTb FOPENKM,
YCTaHOBMB PETYNISTOP HA COOTBETCTBYHOLLYH
OTMETKY.

7. B cnyyae OTCYTCTBWS 3NEKTPUYECTBA 3AXTUTE
ra3 C NOMOLLbKO 3aXurasnki sl ra3oBoii NuThl
yepe3 KOHTPOIbHOE OTBEPCTHE.
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ONACHO:

CyLLecTByeT pUCK CKaTus rasa v B3pbiaal
He nbiTaiTech pasxeyb ras fonblue 15
cekyHz. Ecriv B TeyeHune 15 cekyHa posxur
ropenki He MPOM3OLLEN, BbIKMOYUTE
BapOYHYI0 NaHENb U NOAOXANTE 1 MUHYTY.
[MpoBeTpUTE NOMELLEHNE, NPEXE YEM
MOBTOPUTb MOMbITKY POIXKMra roPErky.
CyLuecTByeT puck cxkaTus rasa v B3pbiaal

BbIkntoyeHne rasoBoi AyXOBKM

1. ToBepHuTE pyyKy perynsropa ropenku JyXoBku
B Momnoxenme "BbiknioueHo" (BBEPX).

TemnepaTypa Harpesa Npy pasnnyHbIX YPOBHAX

MOLLHOCTY ra30BbIX FOPENOK:

YpoBeHb
MOLLIHOCTH
ra3oBomn

roperkm

Wcnonb3oBaHMe YacoB B Ka4eCTBE CUrHANIBLHOIO

Tanmepa
12
7T
<15

60— £ 20

CvrHanbHbIi Tanmep He BNUSIET Ha paboTy AyXoBOro
wkada. OH Mcnonb3yeTcs TOMbKO AN
npeaynpexaexns. Hanpumep, ero MOXHo
NCNOMnb30BaTh AN HAaNOMUHAHWS O TOM, YTO B
onpefeneHHoe BPeMs HyXHO NepeBepHyTh
NpoayKTbI B IyXOBOM Lukadyy. CurHanbHbIii Tanmep
BbIAET CUrHan Mo UCTEYEHNM 3afjaHHOro
Bpemenn./Paragraph

Hactpoiika curHanbHoro Taiimepa

1. Y706bl M3MEHUTb ANUTENBHOCTL 3BYKOBOTO
curHana, noBephute pyuky « Time Adjustment»
(YcTaHoBka BpemeHu) no 4acoBow CTperke.

2. o ncTeyeHnn BpEMEHN NPUTOTOBMEHNS
NpO3BYYMT 3BYKOBOIA CUrHam, U pyyka



aBTOMATMYECKN NOBEPHETCS NPOTHUB YacOBON
cTpenku. CurHanbHbIA TanMep He BIUSIET Ha
paboTy JyXOBKM.

BbikntounTe yXOBKY, NOBEPHYB PYuKy

BbIOOpa (hYHKLMIA N0 YaCOBOW CTperke B
nonoxexue «BblkntoyeHo.

Bpems npurotoBnexus 6nioa

1-11 NONKOI LyX0BOTO LuKada ABnsieTcs
HWKHAR NONKa.

Bbineyka v xapeHue

9 MakcumanbHas Harpyska Ha npoTuBEHb —
4 K.

3HaueHns BpemeHu B 37O Tabnuue cnegyet
cunTaTh cnpaBoyHbIMK. OHM MOTYT
M3MEHSITBCS B 3aBUCMMOCTM OT TeMnepaTyphl

MPOZYKTOB, TOMLMHbI, BUAA U BaLUMX
KYNWHAPHbIX MPEATOUTEHMA.

Yro0bI OpbI3rk Ha nonaganu Ha nog, fyXOBKMW 1 He
naykanm ayxoBKy, CTaBbTe 6/iof0 Ha NPOTUBEHb AN
BbINEYKU.

MpoayxTbi Pasorpes * YpoBeHb pasmeliieHns lMonoxenne pyyku Bpems
perynsatopa NPUroTOBNEHNS

| Opyaoesigropr | fOww. ] 4 ] 1 0w

30 MuH.

Muua 3 1 60...80 MyH. Ha 450 T +
25 MUH.

* B NONOXKEHMM PYYKN perynsatopa 2/ § B 3aBUCUMOCTM OT KONUYECTBA | ¥ B 3aBUCUMOCTY OT pasmepa

I'IpaBuna JKcnnyarauuun ra3oBoro rpunsa

["punb BKMKoYaeTca perynatopom rpuns. Mpn
noBopoTe B NonokeHue "BoiknioyeHo" (BBEPX)
nopaya rasa npekpaLiaercs.

Korna ncnonb3ayetcs rpunb, ABepLa AyXOBKW OMKHa
ObITb OTKpbITA.

MPEOYNPEXOEHNE!

‘Fopﬂqme MOBEPXHOCTI MOTYT NPUYUHUTD
oxoru! He pa3peLsaiiTe fetam
NpUBNMXaThCs K AYXOBOMY LUKady.
[lBepLia AYXOBKY crerka HakrnoHeHa, ecnu
OTKPbITa NOMHOCTbIO, IO3TOMY BO3MOXHbIE
6pbI3ri Ha Bac He nonagyT.

BkntoueHue rpuns

[ns po3xura ra3oBoro rpuns MCMomnb3yeTcs KHOMKa

po3xkura.

1. OTkpoiiTe ABEPLY JyXOBKU.

2. TlpwxmuTe PyYKy 1 MOBEPHUTE €€ MO YaCOBOW
CTpenke B NonoxeHne «punby.

3. Haxmute 1 oTNYCTMTE KHOMKY po3kura.

» [oBTOpPSAITE 3TN AEACTBYS, NOKA ra3 HE 3aropuUTCS.

4. He otnyckanTe pyyky ewe 3-5 CekyHp.

5. TpoBepbTe, ropuT N ropernka rpuns.
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6. [pw oTCyTCTBMM SNEKTPMYECTBA FOPENKy rpuns
MOXHO pa3xeyb C NOMOLLbK 3aXKuranki Unm
CNNYeK.

ONACHO:

CyLuecTByeT puck cxaTis rasa v B3pbiaal
He nbiTaiTech pasxeyb ras fonblue 15
cekyHz. Ecriv B TeyeHue 15 cekyHa posxur
ropenki He MPOM3OLLEN, BbIKMOYUTE
BapOYHYI0 NaHENb U NOAOXANTE 1 MUHYTY.
[MpoBeTpUTE NOMELLEHNE, NPEXE YEM
MOBTOPUTb MOMbITKY POIXKMra roPErky.
CyLuecTByeT puck cxkaTus rasa v B3pbiaal

BbikntoyeHme rpunsa
1. ToBepHuTe perynsTop ropenku rpuns B
MOMNOXeHNEe OTKIIOYEHUS (BBEPX).

MpoayKTbl, KOTOPbIE HE NOAXOAAT AN
NPUrOTOBNEHNS Ha rpUne, MOTyT
NPUBECTM K Bo3ropanuio. Ha rpune
MOXHO rOTOBMTb TOSBKO TaKue
NpOAYKTbI, KOTOPbIE BblAEPXMBAOT
VHTEHCMBHBII HarpeB.

He paswmelLaiite npoayKTbl CIMLLKOM
6rmM3KO K 3a[Hel YacTu rpunst. Ita
30Ha HarpeBaeTCsl CUIbHEE BCETO, U
XVPHblEe NPOAYKTHI MOTYT 3aropeThes.

MpurotoBneHue Ha ra3oBoOM rpune

Wcnonb3oBaHue BepTena

BbiGepute pexum «[punb», a 3aTemM HaxmuTe

KHOMKy «Bepten.

+  Tlocne BkntoyeHus pexxuma «I punb» HacaguTe
MSICO MNW KypuLLy Ha BepTen.

«  BcraBbTe BepTen B rHE3[0 SeKTpOABUraTENS
BepTena, pacnofioXeHHOM Ha 3aHen CTEHKe
DYXOBKM.
lMonoxuTte BepTen Ha NoaCTaBKy.

«  YcTaHoBWUTE NOACTABKY NSl BepTena Ha
COOTBETCTBYIOLLMIA YPOBEHB [yXOBKM.

*  YCTaHOBMTE Ha OAMH W3 HUXXHIX YPOBHEN
npoTvBEHb Ans cbopa xwupa. [Ans obnervexuns
YNCTKM NPOTUBHS HANelnTe B HETO HEMHOIO
BOAbI.

*  He 3abyabTe CHATL ¢ BepTena
NNacTMaccoBYHO PYUKY.

«  [locne OKOHYaHWsl NPUroTOBIIEHNS
NPUCOESNHUTE K BEPTENY NACTMACCOBYHO
PYUKY 1 BbIHbTE BMIOA0 13 AYXOBKM.

Bpewms npurotoBneHus oniog

3HaueHns BpemeHu B 37O Tabnuue cnegyet
cunTaTh CnpaBoyHbIMK. OHM MOTYT
M3MEHSITBCS B 3aBUCMMOCTM OT TeMnepaTypbl
NPOAYKTOB, TOMLMHBI, BUAA W BaLLMX
KyMMHaPHBIX NPEeANOYTEHUH.

1-11 NONKoI LLyX0BOrO LuKada SBnsieTcs
HWKHAA NONKa.

MpoaykTbl Mporpes/pazmellenue MpoaomKknTenbHOCTL XapeHus Ha
#

e i _ b

bi6a Lemukom, peiGHoe tune, pbibHble

blOY LienuKom ¥ pbioHoe waﬂe Knagute

| Monycabpukateiu3kapropens | .. ] 15...20 MutH
TpoxapyBaH1e/obxapuBaHue NpoaykToB CTaBbTe NOcY/y Ha 1HO KaMeps! rpuns, [ 8. 10omm |

WUcnonb3oBaHue 4acoB B KayecTse

CUrHanbHoOro Taﬁmepa

CvrHanbHbIi Tanmep He BNUSIET Ha paboTy AyXoBOro
wkada. OH Mcnonb3yeTcs TOMbKO AN
npeaynpexaexns. Hanpumep, ero MOXHo
NCNOMb30BaTh AN HAaNOMUHAHWS O TOM, YTO B
onpefeneHHoe BPeMs HyXHO NepeBepHyTL
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MpOJYKTHI B lyXOBOM LuKadpy. CUrHanbHbIil TanMep
BbIJAET CUHanN Mo UCTEYEHUN 33[aHHOTO BPEMEHM.
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Hactpoiika curHanbHoro Taiimepa

1,

YT06bl U3MEHNUTB ANUTENBHOCTD 3BYKOBOTO
curHana, noBephute pyuky « Time Adjustment»
(YcraHoBka BpemeHM) no 4acoBoW CTperke.
Mo ncTeyeHn BpeMEHN NPUrOTOBNEHMS
MPO3BYYUT 3BYKOBOW CUrHar, W pydka
aBTOMAaTU4ECKM NOBEPHETCSA MPOTUB YacoBOM
cTpenku. CurHanbHbIA TanMep He BIUSIET Ha
paboTy JyXOBKM.

BuikntounTe AYXOBKY, NOBEPHYB PyuKY
BbIOOpa (hyHKLMIA N0 YaCOBOW CTperke B
nonoxexue «BblkntoyeHo.
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Yxon U TeXHMUeckKoe obcnyxuBaHue

O6wue ceepeHns

PerynsipHo BbinonHsATe Y1cTky Npubopa. 310
MO3BONUT NPOAUTL CPOK €10 CNYXObI, a Takke
130exaTb MHOTVX Npobriem.

He 1cnonbayite Ans YACTKM YCTPOCTBA

9 NapoouMCTUTENN, MOCKOMbKY 3TO MOXET
NPUBECTY K NOPXEHMIO 3NMEKTPUYECKUM
TOKOM.

OMACHO:
Mepep BbINONHeHWeM paboT no
06CIyXMBaHMIO 1 YUCTKE OTKMIoUMTE Npubop

OT 3MEKTPUYECKOI CETU.
CyLLeCTBYET PUCK NOPaXeHUs
AMeKTPUYECKUM ToKoM!

ONACHO:
[laitTe u3nenuio ocTbITb, NPeXae Yem
npUCTYNaTh K YACTKE.

lopsiume NOBEPXHOCTU MOTYT MPUYMHUTD
oxoru!

«  Tpubop creayeT TWATENLHO YACTUTL NOCTE
KaXgoro 1cnonb3oaHus. Tak nerye ynansatb
OCTaTK MULLK, KOTOPbIE MOTYT NPUrOPETH NPK
creaytoLem 1cnonb3oBaHui npubopa.

«  [Ins wmcTkm npubopa He TpebytoTcs
cneumarnbHble YucTawume cpeactsa. Mpubop
MOXHO BbIMbITb TENION BOAOM C J06aBneHnem
XUOKM MOIOLLEro CPeACTBa, UCTOMb3ys
MSITKYI0 TKaHb N rybky. A 3aTem npoTepeTb
CYXOW TKaHbH.

«  ObsisaTenbHo npoTupaiTe Npubop Hacyxo
nocre YUCTKM 1 cpasy e yaansiiTe nonasLuyr
Ha Hero XWAKOCTb.

*  He ucnonb3ayite ans WicTk1 pyykn u
MOBEPXHOCTEN 13 HepPXaBEIOLLE cTanm
UMCTSILLME CPELCTBA, COAEPXKALLMMMN KUCTIOTY
UM xnop. 3Tn aeTani MOXHO NpoTUpaTh
MSAFKOM TKaHbH0, CMOYEHHOM B XKMAKOM MOIOLLEM
cpeacTse (6e3 abpaanBHbIX [06aBOK),
CcTapasich TepeTb B OIHOM HanpaBleHnM.

. He vcnonbayitte Ans YUCTKN CTEKNSAHHON
KPBILLKW METannm4yeckne ckpebkm 1
abpaanBHbIe YMCTSILLNE CPEeaCTBa, YTOObI He
NOBPEAMTH NOBEPXHOCTb CTEKNA.

HeKOTOpre MotLwne cpeacrtsa n Yucrawmne
MaTepuanbl MOryT noBpeauTe NOBEPXHOCTD.
He VICI'IOJ'Ib3yl71Te ANA YNCTKN arpeccuBHble
MotoLmne CpeacTea, YucTalme
I'IOpOLLIKVI/erMbI, a TaKkxe oCTpble npeameThl.
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Yucrtka BapoyHoI naHenu

[a30Bble BapOYHbIe NaHeNU

1. CHUMMTE 1 BbIMOMTE KOH(OPKM M HAKNaaKu

ropernok.

BbImoliTe BapoyHyto naHens.

AKKYpaTHO YCTaHOBMTE HaKnaaKu1 ropenok Ha

CBOM MecCTa.

4. Tlpu yCTaHOBKE BEPXHMX PELLETOK crieguTe 3a
TEM, YTOBbI FOPENKI HAXOAMMC TOYHO MO
LLeHTPY KOH(DOPOK.

YucTtka naHenu ynpasneHusa
OumncTbTe NaHerb YNPaBIEHUs W PYUKU-perynsaTopbl
BIAXHO! TKaHbIO W BbITPUTE HACYXO.

2.
3.

9 YUCTKW NaHENM yrpaeneHns He
CHUMaATE KHOMKW/PYYKU-PErynsTopbI.
aK MOXHO NOBPEANTS NaHenb ynpasneHus!

Yucrka oyxoBku

YucTka ABepLbI AYXOBKM

MoliTe aBepLY [yXOBKM MSTKON TKaHbIO UK ryBKO,
CMOYEHHOIA B TENNOW Bofe ¢ A0OaBIEHUEM XUIKOrO
MOHLLIEr0 CPELCTBA, W BbITUPANTE CYXOM TKAHBH.

He ucnonbayiite Ans YnCTK ABEPLbI
MOIOLLME CPEACTBA C abpasUBHLIMMU
BELLECTBAMMU UMM METaNMYECKUE CKpeBky.
OHM MOryT noLapanarts NoBEPXHOCTb 1
MOBPESMTb CTEKTO.

CHsaTMe ABepLbI AYX0BOro LWKada

1. Otkpoiite nepepHioro asepuy (1).

2. OtkpoiTe 3axumbl Ha Kopryce neTrm (2) ¢
MpaBOW U NEBOI CTOPOHbI NEpeaHel ABepLb,
HaXaB Ha HNX, KaK NOKa3aHO Ha PUCYHKe.



1 2 3

1 [MepenHas aBepua
2 Metns
3 [HyxoBow wkacg

12 3

1 Pamka
2 MnactmaccoBasi Haknaaka

MoTsHuTE K ceBE 1 CHUMMTE NIacTMAacCOoBYH
HaKriafiKy Ha BEPXHEN CTOPOHE ABEPLIbI.

3. OtkpoiTe nepeaHIoK ABEpLY HaMOMOBHHY.
4, CHuMMTE NepeaHIow ABepLyYy, NOTSHYB ee BBEPX
1 0cBOBOAMB OT NPaBOVA ¥ NIEBON NETIN.

51 YCTAHOBKW ABEPLbl Ha MECTO Cneayet
BbINOMHUTDL B 06paTHOM nopagke nencTBus
no cHaTUio. He 336y,ﬂ,bTe 3aKPbITb 3aXUMbI

Ha KOpMyCe NETNM MK YCTAHOBKE ABEPLIbI Ha
MecTo.

CHsTne BHYTpPeHHero ctekna asepubl
BHyTpeHHee CTekno naHenu ABepLibl 4yXOBOrO
LKadha MOXHO CHSATb [1S1 YCTKM.

OTkpoiTe ABepLY AYXOBKM.

1 CpegnHee cTekno

2 BHeluHee cTekno

3 [TnacTmaccoBbIit iepxaTenb CTEKNa — HUXHUIA
MpunogHummuTe BHYTpeHHee cTekno (1) B
HanpaeneHun A 1 BbITHUTE ero B HanpaeneHum B,
KaK nokasaHo Ha pUCYHKe.
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CpepHee cTekno (1) cnegyeT ycTaHaBnmMBaTh Takum
06pa3om, 4ToObl HaNUCh Ha CTekne bbina
obpalLeHa BHYTPb.

CrepuTe 3a TeM, YTOObI HUKHMIA YTon CPenHero
CcTekna Obin NPaBMIbHO BCTABNEH B HUXKHMIA
MIacTMacCoBbIi epxaTenb.

[MpwXMUTE NNAcTMacCoBYH HaKkNazKy K pame Ao
Lenyka.

3ameHa namnoyku ocBeLeHmns
AyxoBoro wkaga

PacnonoxeHune Namnouku MOXET 0TNMYaTbCs
0T M30GpaXKEHNs HA PUCYHKE.

amna, ucnonb3yemas B 3Tom npm6ope, He
NOAXOAMNT ANA OCBELLEHUA ObITOBBIX
I'IOMeLI.l,eHVIl7l. Ota namna npeAHasHaveHa anq

BCNOMOraTesNbHOM uenu, I'I03BOJ'IFIIOLL|GI71
none30BaTento yBUAETL NULLEBLIE NPOAYKThI.

ONACHO:

Bo 13bexaHne nopaxeHus aNeKTpUYECKUM
OKOM, MPEXZE YEM 3aMEHSITb NTaMMOYKY,

ybeauTech B TOM, 4YT0 anekTponpubop

OTCOEMHEH OT CETU W OCTbIMN.

lopsiume NOBEPXHOCTU MOTYT MPUYMHUTD

oxoru!

amnbl, Mcnonb3yeMble B 3ToM npubope,
9 NOMKHBI BblEPXMBATb AKCTPEManbHbIE
husnyeckue ycrosus, Hanpumep
Temnepatypy Bbiwe 50 °C.

5 OCBELLEHNs iyXOBOTO LuKaca

Mcnorb3yeTes cnewmanbHas anekTpudeckast

amnouka, KoTopasi MOXeT BblAepxuBaTh
Temnepatypy £o 300 C. JononHutensHble
cBeAeHNs cM. B pasgene "TexHuyeckue
xapakmepucmuku, cmp. 14". llamnoyku
0CBELLEHNsI AYXOBOTO LUKaa MOXHO
nprobpecTin B UPMEHHBIX CEPBUCHBIX

LieHTpax.
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3ameHa Kpyrnomn namnoykm OCBELLEHNs JyXOBOro
wkada

1. OtcoeanHuTe Ayx0BOW LKA OT ANEKTPOCETH.

2. CHumMTE CTEKNAHHBIN NNaOH, NOBEPHYB Ero
MPOTMUB YaCOBOW CTPESTKM

BbiBEPHUTE NAMNOYKy OCBELLIEHUS IyXOBKM,

NOBOPauMBas ee NPOTMB YaCcOBOI CTPENKM, 1
YCTaHOBUTE Ha €€ MECTO HOBYH.

4. YCTaHOBWTE Ha MECTO CTEKMSAHHbINA MIaOH.



0 Bpems paboTLi U3 AYXOBOrO WKada BLigenseTcs nap
+  BrionHe HOpMarbHO, ECN Nap BbAENAETCS BO BPeMs paboThl. >>> Mo He S8/1gemcs
_HeUCNpasHoCMbIo, M
Tlpy HarpesaHum 1 OXnaXaeHMM NPUBOP U3AAET METANANYECKME LIyMbI.
. ﬂpM HarpesaHun Metannuyeckue getann MoryT pacluMpAaTbCa U u3gasatb 3BYKU. >>> 3m0 He
fiensemcs HeucnpasHoCcmbio

PY PO3KUTE HE BCLIXMBAGT UCKPA.
posepbme npedoxparumennu  6roke npedoxparumened.

3 He nocTynaer.
«  TlepekpbiT 06LMI1 ra30BbIi kpaH. >>> OmKpolme 2a308bill KpaH.

TMepervi6 rasosoro nakra. >>> [paBu/IbHO pacnooxume 2aoebili Watxe.
perikM NNOX0 FOPAT UM BOOLE He FOpAT.
«  Topenku 3acopeHbl, >>> OyuCMmUMe KOMNOHeHMb 20perku.

«  Topenku enaxHble. >>> [Ipocywiume KOMNOHEHMb! 20PENTKU.
«  Haknagka ropenku nnoxo ycraHoenexa. >>> [1pagusibHo ycmaHosume Haknadky 20pesku.
TlepekpbIT rasoBbiit kpaH. >>> Omkpolime 2a308bIli KpaH.

Bl Nouck u yctpanenme HencnpasHoceit

+  [a30Bblit GannoH NYCT (P CNONb30BAHUN CKWKEHHOTO rasa). >>> 3aMeHUme 2a3o8bIl basoH.

Ecrn Bbl He MOXeTE yCTpaHUTb HENonaaKu,

HECMOTPS Ha BbINONHEHME MHCTPYKLINN,

NpuBELEHHbIX B ;JaHHOM pasfene,
obpaTuTech k npeacTaBuTenNio
aBTOPW30BaHHOM CEPBUCHOI Cnyx6bl. He
nbiTalkTECh CAMOCTOSTENBHO
OTPEMOHTMPOBATL HENCNPaBHbIN
anekTponpubop.
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Liitfen 6nce bu kilavuzu okuyun!

Degerli Misterimiz,

Beko Urlintin tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz. Yiksek kalite ve teknoloji ile dretilmis olan driintintiziin size en iyi
verimi sunmasini istiyoruz. Bunun igin, bu kilavuzun tamamini ve verilen diger belgeleri driin kullanmadan énce
dikkatle okuyun ve bir bagvuru kaynagi olarak saklayin. Uriinii bagka birisine verirseniz, kullanma kilavuzunu da
birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen tiim bilgi ve uyarilari dikkate alarak talimatlara uyun.

Bu kullanma kilavuzunun bagka modeller igin de gegerli olabilecegini unutmayin. Modeller arasindaki farklar kilavuzda
aclk bir gekilde belirtilmigtir.

Semboller ve aciklamalan

Kullanma kilavuzunda su semboller yer aimaktadir:

Onemli bilgiler veya kullanimla ilgili
faydali ipuglari.

Can ve mal agisindan tehlikeli
durumlara kargl uyari.

Elektrik carpmasina kars uyar.

Yangin tehlikesine karsi uyari.

Sicak yiizeylere karsi uyari.

B B B B B

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Siitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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ﬂ Onemli giivenlik ve cevre talimatian

Bu bolimde, yaralanma ya da maddi o
hasar tehlikelerini dnlemeye yardimci

olacak gtivenlik talimatlari yer

almaktadir. Bu talimatlara uyulmamasi
halinde her tirll garanti gecersiz hale

gelir.

Genel glvenlik o

4/TR

Bu drdin, Grindn glvenli bir sekilde
kullanimi ve tehlikeleri hakkinda
nezaret edildikleri veya egitim
verildikleri sirece 8 yas ve UstU
cocuklar ile fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri tam gelismemis
veya tecriibe ve bilgi eksigi bulunan
insanlar tarafindan kullanilabilir.
Cocuklar cihaz ile oynamamalidir.
Temizleme ve kullanic bakim
islemleri kendilerine nezaret eden
biri olmadigi stirece gocuklar
tarafindan gerceklestiriimemelidir.
Eger (rlin, bir bagkasina kisisel
veya ikinci el kullanim amaciyla
verilirse,kullanma kilavuzu,irin
etiketleri , diger ilgili dokiiman ve
parcalarn Grtnle birlikte verilmelidir.
Urlin hali kapl zemin Uzerine
yerlestirmeyin. Alttan hava
alamayacag! icin elektrikli parcalari
asiriisinir. Bu durum drdintn
arizalanmasina neden olur.
Kurulum ve tamir islemlerini her
zaman Yetkili Servise yaptirin.
Yetkili olmayan Kisiler tarafindan
yapilan islemler nedeniyle
dogabilecek zararlardan (retici
firma sorumlu tutulamaz.

Urlin bozuksa veya gdzle goriliir
bir hasari varsa, rind
calistirmayin.

Her kullanimdan sonra Grindn
kapali oldugunu kontrol edin.

Gaz caligmalarinda givenlik

Gaz ekipmanlari ve sistemler
Uzerinde yapilacak her tirll
calisma yetkili ve ehliyetli kisiler
tarafindan gerceklestiriimelidir.
Kurulumdan once yerel dagitim
(gaz tlrti ve gaz basinci)
kosullarinin drdin ayarlariyla uyumiu
olup olmadigini kontrol edin.
Uriinde, yanma sonucu olugan
gazlari tahliye eden bir eleman
bulunmamaktadir. Uriin, gegerli
kurulum yonetmeliklerine gore
kurulmali ve baglanmalidir.
Havalandirmayla ilgili gerekliliklere
ozellikle dikkat edilmelidir; bkz.
Kurulum igin dogru yer, sayfa 12.
Gazl pigirici cihazlarin kullaniimasi,
bulunduklarr odada “is1, nem ve
yanma sonucu agiga ¢ikan
maddeler”in olusmasina neden olur.
Mutfagin dzellikle cihaz
kullanilirken iyi havalandinldigindan
emin olun: dogal havalandirma
deliklerini agik tutun ya da mekanik
bir havalandirma cihazi (mekanik
aspirator) takin. Cihazin uzun sdreli
olarak yogun bir sekilde
kullaniimasi ilave havalandirma,
ornegin varsa mekanik



havalandirmanin seviyesinin
arttinimasini gerektirebilir.

Gazli Griinler ve gaz sistemleri
diizgiin galismalari igin dizenli
olarak kontrol edilmelidir. Hortum
dedantord, hortum ve kelepcesi
dizenli kontrol edilerek,
imalatcisinin nerdigi periyotlarda
ve gerektigi durumlarda
yenilenmelidir.

Gazli ocak gdzlerini diizenli olarak
temizleyin. Alevler mavi olmali ve
diizgiin bir sekilde yanmalidir.
Gazli Grinlerde gazin iyi yanmasi
gereklidir. Gaz yeterli diizeyde
yanmazsa, karbonmonoksit (CO)
aciga cikabilir. Karbonmonoksit
renksiz, kokusuz ve ok zehirli bir
gaz olup kiglk miktarinin bile
Olimcdil etkisi vardir.

Gazla ilgili acil durumlar igin telefon
numaralarini ve gaz kokusu
alinmasi durumunda alinacak
Onlemler hakkindaki bilgileri yerel
gaz tedarikginizden isteyin.

Gaz kokusu aldiginizda yapmaniz
gerekenler

Ciplak ates kullanmayin ve sigara
icmeyin. Hicbir elektrikli diigmeyi
calistirmayin (0r. Lamba dlig-mesi
veya kapi zili). Sabit telefon veya
cep telefonu kullanmayin.

Kapilari ve pencereleri agin.

Gazli Grtinlerdeki ve gaz

sayaclarindaki tiim vanalar kapatin.

Tim borularn ve baglantilarin
kacak yapip yapmadiklarini kontrol

edin. Hala gaz kokusu aliyorsaniz,
evden ¢ikin.

Komsularr uyarin.

Itfaiyeyi arayin. Evin digindaki bir
telefonu kullanin.

Yetkili kisilerce, glivenli oldugu
bildirilene kadar eve girmeyin.

Elektrik giivenligi

Urlin arizali ise yetkili servis
tarafindan onariimadan
calistinimamalidir! Elektrik carpma
tehlikesi vardir!

Urtinti, "Teknik ozellikler"
tablosundaki degerlere uygun bir
sigorta tarafindan korunan toprakii
bir prize/hatta baglayin.
Transformatorli ya da
transformatOrsiiz kullanimda,
topraklama tesisatini ehliyetli bir
elektrikciye yaptirmayr inmal
etmeyin. Uriintin, yerel
yonetmeliklere uygun topraklama
yapilmadan kullaniimasi halinde
ortaya ¢ikacak zararlardan firmamiz
sorumlu olmayacakir.

Urling, izerine su piiskiirterek veya
su dokerek kesinlikle yikamayin!
Elektrik carpma tehlikesi vardir!
Fise 1slak ellerle kesinlikle
dokunmayin! Fisi gekmek igin
kablosundan tutmayin, her zaman
fisi tutarak cekin.

Kurulum, bakim, temizlik ve tamir
islemleri sirasinda Grindn figini
prizden cekin.

Eger baglanti kablosu hasarliysa
tehlikeyi engellemek amaciyla
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Uretici, satis sonrasi servis veya
benzer derecede yetkin, sertifikall
bir kisi (tercihen elektrik teknisyeni)
ya da ithalatc firmanin tarif
edecegi bir Kisi tarafindan kablo
degistiriimelidir.

e Uriin, sebeke baglantisi tamamen
kesilebilecek bir sekilde monte
edilmelidir. Ayirma islemi, insaat
yonetmelikleri uyarinca bir salterle
veya sabit elektrik tesisatina
baglanmig entegre bir sigortayla
gerceklestirilmelidir.

e Finn calisirken arka yiizeyi de isinir.

Gaz ve/veya elektrik baglantilari
arka ylzeye temas etmemelidir,
baglantilar zarar gorebilir.

e Baglanti kablolarini finn kapagina
sikigtirmayin ve sicak yizeylerin
Uzerinden gegirmeyin. Kablonun
erimesi sonucunda firmin kisa
devre yapmasina ve yangin
cikmasina neden olabilirsiniz.

e FElektrikli cihazlar ve sistemler
Uzerinde yapilacak her tirll
calisma, yetkili ve ehliyetli kisiler
tarafindan gerceklestiriimelidir.

e Herhangi bir hasar durumunda,
Uriind kapatin ve elektrik
baglantisini kesin. Bunun igin,
evinizin sigortasini kapatin.

e Sigorta akiminin Grin akimiyla
uyumlu oldugundan emin olun.

Uriin gtivenligi

e Uriin calisirken aciktaki kisimlari
sicak olacaktir. Urline ve isttici
elemanlara dokunmayin. 8
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yasindan kicuk cocuklar,
yakinlarinda yetiskin biri olmaksizin
urtine yaklastinilmamalidir.

llac alimi ve/veya alkol kullanimi
gibi, muhakeme yeteneginizi
etkileyebilecek durumlarda drind
kullanmayin.

Yemeklerinizde alkol kullanirken
dikkatli olun. Alkol, yiiksek
sicaklikta buharlasir ve sicak
ylizeylerle temas ettiginde alev
alarak yangin ¢cikmasina neden
olabilir.

Urtintin caligirken kenarlan sicak
olacag i¢in yakinina yanicl
maddeler koymayin.

Urtin, kullanim sirasinda sicak
olabilir. Sicak bolmelere, firnin ic
kisimlarina, 1sitma elemanlarina vb.
dokunmayin.

Tim havalandirma kanallarinin
etrafini acik tutun.

Kapall konserve kutularini ve cam
kavanozlari isitmayin. Olusacak
basing, kavanozun patlamasina
neden olabilir.

Finnlama tepsilerini, tabaklari ya da
altiminyum folyoyu dogrudan firinin
tabanina koymayin. Biriken 1si
finnin tabanina zarar verebilir.

Firin kapagini ve camini
temizlemek igin, gizilme ve kirnlma
riskinden dolayi sert asindirici
temizlik maddeleri, metal kaziyicilar,
bulasik teli veya camagir suyu gibi
ylizeye zarar verecek malzemeler
kullanmayin.



Elektrik carpmasina yol
acabileceginden, drind buharli
temizleyicilerle temizlemeyin.

Tel 1zgara ve tepsinin tel raflara
uygun sekilde yerlestirilmesi
lzgaray! ve/veya tepsiyi rafin
Uzerine dogru sekilde yerlestirmek
Onemlidir. lzgarayr veya tepsiyi 2
rayin arasina girecek bicimde
yerlestirin ve (zerine yiyecek
koymadan once dengeli
oldugundan emin olun (Litfen
asagidaki sekle bakin).

Urtinti, 6n kapak cami sokilmiis
veya Kiriimis sekilde kullanmayin.
Finn tutamagi, havlu kurutucu
degildir. Kapak acik 1zgara
yaparken, havlu, eldiven veya
benzeri tekstil Grinlerini asmayin.
Sicak firna yemek yerlestirirken,
yemegi ¢ikartirken vb. daima islya
dayanikli firin eldivenleri kullanin,
Yagli kagidi bir pisirme kabinin
icine veya firn aksesuarinin (tepsi,
tel 1zgara vb) Uzerine gida ile
birlikte koyarak on isitilmig firina
yerlestirin. Firn isitici elemanlarina
degme riskine kars, yagh kagidin
aksesuar veya kaptan sarkan
fazlalik kisimlari uzaklastirin. Yagli
kagidi, kullandiginiz yagh kagitta
belirtilen maksimum kullanim
sicakligindan daha yuksek firin
sicakliginda kesinlikle kullanmayin.
Yagh kagidi firn tabanina kesinlikle
yerlestirmeyin.

Firin lambasini degistirmeden once
elektrik carpmasi riskini onlemek

icin Qrtintn elektrik baglantisin
kestiginizden emin olun.

Katl veya sivi yagli pisirmelerde
ocak basindan ayriimak tehlikelidir
ve yangina neden olabilir. Yangini
ASLA su ile sondirmeye calismayin;
Urtiniin elektrik baglantisini kesin
ve sonra alevleri bir kapak ya da
yangin orttst (v.b) ile Ortdin.
Yangin tehlikesi: Ocak (izerine
saklamak amacli malzeme
koymayin.

Urtintin yanma gtivenirligi igin;

Ark olusturmamasi igin, Grin figinin
prize iyice sabitlendiginden emin
olun.

Orijinal kablo diginda kesik veya
hasarll kablo veya ara kablo
kullanmayin.

Uriin fisinin takildigi prizde sivi veya
nem olmamasina dikkat edin.

(Gaz baglantilarinizi, gaz kacagina
meydan vermeyecek sekilde monte
ettirmeden kullanmayin.

Kullanim amaci

Bu driin evde kullaniimak dzere
tasarlanmistir. Ticari amaglarla
kullanimina izin verilmemektedir.

Bu driin sadece pisirme amagli
kullanilmalidir. Odayi 1sitmak gibi
farkl amaglar igin kullanilmamalidir,
Bu (rln, 1zgara altinda tabak 1sitma,
tutamak Gzerine havlu veya giyecek
asarak kurutma veya 1sinma
amaclyla kullaniimamalidir.

Uretici, hatali kullanim veya tasima
sirasinda olusan herhangi bir
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zarardan dolayr sorumluluk kabul
etmez.

e Finn kismi, yiyeceklerin buzlarini
¢Ozmek, finnlamak, kizartmak ve
Izgara yapmak amaclyla
kullanilabilir.

Cocuklar igin giivenlik

e Kullanimi sirasinda, Grdintn
ulasilabilen ylzeyleri sicaktir.
Cocuklari drinden uzak tutun.

e Ambalaj malzemeleri cocuklar igin
tehlikelidir. Ambalaj malzemelerini
cocuklarin ulasamayacagi bir yerde
saklayin.

e Elektrikli ve/veya gazl drinler,
cocuklar icin tehlikelidir. Uriin
calisirken gocuklari driinden uzak
tutun ve Urlinle oynamalarina izin
vermeyin.

e Finn kullanildigr sirada ortamda
cocuk varsa, firn kapagiyla
dogrudan temasi engelleyen ek
aksesuarlar kullanilabilirsiniz.

e Uriiniin {izerine cocuklarin

ulasabilecekleri nesneleri koymayin.

e Kapak acikken, (izerine agir
herhangi bir nesne koymayin veya
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cocuklarin kapagin lzerine
oturmasina izin vermeyin. Firinin
devrilmesine ya da kapak
menteselerinin hasar gérmesine yol
acabilirsiniz.

Atik iiriiniin elden ¢ikariimasi

WEEE Yonergesine uygunluk ve Atik iiriiniin
elden cikariimasi

Bu tirtin EU WEEE (2012/19/EU) ybnergesine uygundur.
Bu driintin Uzerinde, elektrikli ve elektronik ekipman
atiklarinin ayri olarak toplanmasi gerektigini gosteren
bir simge (WEEE) bulunmaktadir.

Bu rtin, geri dontstimli ve tekrar kullanilabilir
nitelikteki ylksek kaliteli parga ve malzemelerden
Uretilmigtir. DBu nedenle, rind, hizmet émriintin
sonunda evsel veya diger atiklarla birlikte atmayin.
Elektrikli ve elektronik cihazlarin geri dondistiml igin bir
toplama noktasina géttirin. Bu toplama noktalarini
bolgenizdeki yerel yonetime sorun.

RoHS Yonergesine uygunluk:

Satin aldiginiz drtin, EU RoHS yonergesi (2011/65/EU)
ile uyumludur. Bu yonergede belirtilen zararli ve
yasaklanmig maddeler igermez.

Ambalaj bilgisi
Urtinin ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz geregi geri
dondgtirtlebilir malzemelerden Uretilmigtir,
Ambalaj atigini evsel veya diger atiklarla birlikte
atmayin, yerel otoritenin belirttigi ambalaj
toplama noktalarina atin.



A Uriindiniiz

Genel goriiniim

1 Ust kapak 5  Tepsi

2 Bektablasi 6  Onkapak
3 Kontrol paneli 7 Alt bolme
4 Tel 1zgara 8 Tutamak

1 2 3 4 5 6 7 8

Lamba ve Déner gis dugmesi
Mekanik saat

Finn digmesi

Normal bek Sol arka

Kuvvetli bek Sol 6n
Yardimei bek Sa§ 6n
Normal bek Sa§ arka
Atesleme butonu

S w o =
o N O o
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Teslimat kapsami 5. Pilig gevirme

- Kirmizi et, kiimes hayvanlari ve baliklarin her
Uriin modeline gore, verilen aksesuar gesidi yonden 1zgara yapilmasi igin kullanilabilir.
[degismektedir. Kullanma kilavuzunda anlatilan *  Izgara yapilacak yiyecedi déner sise catalla
im aksesuarlar rliniinizde bulunmayabilir. takin.
1. Kullanma Kilavuzu e Doner sis gercevesini, doner sis dondtrme
2. Finn tepsisi yuvaslyla ayni hizada firna yerlegtirin.
Hamur isleri, donmug gidalar ve bilyik parcall e Doner sisin sivri ucunu dondirme yuvasina
kizartmalar icin kullanilir. sokup, sisi dGner sis cergevesinin tzerine

yerlegtirin.

sapini gker

3. Telizgara
Kizartma yapmak icin ya da firnlanacak,
kizartilacak ve giivecte pigirilecek yiyeceklerin
istenilen rafa yerlestiriimesi icin kullanilir.

i 1 2 3 ;
4. Diigme koruma saci i S— : . i
Firin kapadi acik olarak 1zgara yapmak igindir. 1 Pilig cevirme sis yatad
Kontrol panelini ve diigmeleri 1sya ve kirlenmeye 2 Plastiksap
3 Catal

Uriin modeline bagli olarak degisir.
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Teknik ozellikler

OCAK

Gil
FIRIN/IZGARA
Ana f

lzgara guic tiketimi

Uriin kalitesini artirmak icin énceden haber Uriiniin {izerinde bulunan isaretlemelerde veya
erilmeksizin teknik zelliklerde degisiklik Uriinle birlikte verilen diger basil
apllabilir. dokiimanlarda beyan edilen degerler, ilgili
- - standartlara gore laboratuvar ortaminda elde
Kilavuzda yer alan sekiller sematik olup edilen degerlerdir. Bu degerler, iriiniin
Urliniintizle bire bir uyum iginde olmayabilir. kullanim ve ortam sartlarina gére degisebilir.
Enjektor tablosu

Ocak bdlgesi 2 kW 2.9 kW 1 kW 2 kW
Sol arka Sol 6n Sag on Sag arka
128 0 4B 0 0 j@e 0 0 p9s
G 20/20 mbar

G 20/13 mbar
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E Kurulum

Garantinin gegerliligini kaybetmemesi icin, triintin
ehliyetli bir kisi tarafindan gegerli yonetmeliklere gore
kurulmasi gerekir. Yetkili olmayan kigiler tarafindan
yapilan iglemler nedeniyle dogabilecek zararlardan
Uretici firma sorumlu tutulamaz ve Grlintin garantisi
gegersiz olur.

Uriiniin verlestirilecedi yerin ve ayrica elekirik
e/veya gaz tesisatinin hazirlanmasi musteriye

aittir,

UYARI:
UriinGin kurulumunda, elektrik ve/veya gazla
ilgili yerel standartlarda belirtilen kurallara

uyulmalidir.,

UYARI:
Uriin( kurmadan 6nce uzerinde herhangi bir
hasar olup olmadigini kontrol edin.

Uriin hasarliysa kurulumunu yaptrmaymn.
Hasarli Urtinler guvenliginiz igin tehlike
olugturur.

Kurulum igin dogru yer

Uriiniin alt kisminda bulunan hava kanallarindan dolayr,

{rind sert zemin Gzerine yerlestirmeniz tavsiye edilir.
Urlin ayaklari hali vb. gibi yumugak ylizeylere
batmamalidlir.

Mutfak zemini Gnitenin agirgi ve buna ek olarak
finnda kullanilacak mutfak geregleri ve yiyecekleri
taglyabilecek giicte olmalidr.

£

£
=T E T
= i
= - |
E 65mmmin ! r~ 65 mm min
% — - —j .«

e Urlin, mutfak mobilyasi iginde, Ust ocak yiizeyleri
ile diger ylizeyler arasinda en az 400 mm mesafe
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ve yan yiizeylerden 65 mm mesafe kalacak

sekilde kullanilabilir.

Uriin, herhangi bir kabine konulmaksizin, her iki

yan duvarinda da, herhangi bir destek

bulunmaksizin kullanima uygundur. Ocak y(izeyi
tizerinde 750 mm mesafe birakimalidir.

e () Cihazinizin iizerine daviumbaz/aspirator
kurulacak ise, montaj yiiksekligi igin
davlumbaz/aspirator dreticisinin tavsiyesine
uyunuz (Min 65cm).

e Bu iriin kategori 1 sinifidir. Arkasindan ve bir
kenarindan mutfak duvarlari, mutfak mobilyalari
ya da herhangi bir boyuttaki drtinle yan yana
yerlestirilebilir. Diger kenardaki mutfak mobilyasi
veya Uriinler ayni bytiklikte veya daha kigiik
olmalidir.

e Uriinlin yanindaki her tirlii mutfak mobilyasi
mutlaka 151 gegirmez olmalidir (en az 100°C).

Oda havalandirmasi

Yanma igin gereken hava, oda havasindan alinir ve
¢ikan gazlar dogrudan dogruya odanin igine verilir.
Urlintintiziin giivenli galigmast igin iyi bir oda
havalandirmasi garttir. Odanin havalandinimasi igin
kullanilabilecek herhangi bir pencere ya da kapi yoksa,
ilave bir havalandirma kurulmalidir.

Oda blyiikligh Havalandirma acikhgi

Bodrum veya kilerde

Kurulum ve baglantilar
Uriin, yalnizca yasal kurulum kurallarina gére kurulmall
ve baglanmalidir.,

Uriinti buzdolaplarinin veya sogutucularin
anina kurmayin. Uriinlin yaydigi 1s1 sogutma
Unitelerinin enerji tliketimini artirir,

e Uriind en az iki kisiyle tagtyin.

e UrlinG sert bir zemin tzerine yerlestirin. Uzun
tlyll hali ya da benzeri bir zemin Gzerine, bir
haza veya kaide Uzerine yerlestirmeyin.

Uriinil tasimak veya hareket ettirmek icin,
kapak ve/veya tutamagi kullanmayin. Kapak,
utamak veya menteseler hasar gortir.




Elektrik baglantisi

Urtinti, "Teknik 6zellikler" tablosundaki degerlere
uygun bir sigorta tarafindan korunan toprakli bir
prize/hatta baglayin. Transformatorlli ya da
transformatdrsiiz kullanimda, topraklama tesisatini
ehliyetli bir elektrikgiye yaptirn. Urtintin, yerel
yonetmeliklere uygun topraklama yapilmadan
kullanilmas halinde ortaya gikacak zararlardan
firmamiz sorumlu olmayacaktir.

UYARI:
Urliniin sebeke elektrigine baglantisi yalnizca
etkili ve ehliyetli bir kisi tarafindan yapilabilir

ve (iriniin garantisi yalnizca dogru kurulumdan
sonra baglar.

Yetkili olmayan kisiler tarafindan yapilan
islemler nedeniyle dogabilecek zararlardan
uretici firma sorumlu tutulamaz.

UYARI:

Elekirik kablosu ezilmemeli, katlanmamall,
sikistinimamali veya Griinlin sicak pargalarina
temas etmemelidir.

Elektrik kablosu hasar gortirse, ehliyetli bir
elekirikci tarafindan degistirimelidir. Aksi
takdirde elektrik carpmasi, kisa devre veya
yangin tehlikesi vardir!

Sebeke besleme verileri, riindn tip etiketinde belirtilen
verilerle ayni olmalidir. Tip etiketi, Grlin tipine gére; 6n
kapag veya alt kapadi agilcidinda gortlebilir veya
driindn arka duvarinda bulunur.

Uriiniin badlanti kablosu “Teknik 6zellikler” bolimiinde
belirtilen degerlerle uyumlu olmalidlr.

Elekirik kablosunun fisi kurulumundan sonra,
is kolay erisilebilir bir yerde olmalidir (ancak
ocaklarin (izerinde bir yere gelmemelidir).

Uzatma kablolari ya da goklu prizlerle baglanti
yapmayin.

UYARI:

Elektrik tesisati (izerinde herhangi bir
calismaya baslamadan 6nce drtiniin elektrik
baglantisini kesin.

Elektrik carpmasi tehlikesi vardir.
Elektrik kablosunu prize takin.

Gaz baglantisi

UYARI:

Uriiniin gaz dagitim sistemine baglantisi
yalnizca yetkili ve ehliyetli bir kisi tarafindan
yapilabilir.

Profesyonel olmayan kisilerin yaptigi
onarimlardan kaynaklanan patlama veya
zehirlenme tehlikesi vardir.

Yetkili olmayan kisiler tarafindan yapilan
islemler nedeniyle dogabilecek zararlardan
uretici firma sorumlu tutulamaz.

UYARI:
Gaz tesisatl kurulumuyla ilgili herhangi bir
calismaya baslamadan dnce, Ilitfen gaz
beslemesini kesin.
Patlama tehlikesi vardir.

e Urline ait gaz ayar kosullari,degerleri, etiketler
(veya tip etiketi) Uizerinde yer almaktadir.

9 Uriiniiniiz dogalgaza (NG) ayarlidir.

e Urlin kurulmadan dnce dogal gaz tesisatiniz

ayarlanmalidir.

Tesisatin ucunda, Grintintiziin dogalgaz

baglantisini saglayacak, ucu kor tapayla

kapatilmis esnek bir boru bulunmalidir.Servis

Yetkilisi baglantiyl yaparken kor tapayr sokip,

dogrudan veya diiz baglant aparatiyla (manson)

Uriintintiz( baglayacaktir.

e Dogalgaz vanasinin kolay ulagilabilecek bir yerde
olmasina dikkat edin.

e Daha sonra trlinindzi, ayarl oldugundan farkl
hir gaz tipi ile kullanmak durumunda kalirsaniz,
donigtim yapiimasi icin yetkili servise
bagvurmaniz gereklidir.

UYARI:

‘Gaz hortumu ezilmemeli, katlanmamali,
sikistinimamali veya Griinlin sicak pargalarina
ve Uriin (izerindeki pisirme kaplarina temas
etmemelidir.

Gaz hortumunun hasar gérmesinden
kaynaklanan patlama tehlikesi vardir.

e Urlini mutfak duvarina dogru itin.

¢ Finn ayaklarinin ayarlanmasi
Kullanim sirasinda rtiniin sallanmasi (izerindeki
kaplarin devrilmesine neden olabilir. Bu tir
tehlikeli durumlarin dnlenmesi icin Griintin
ayaklar (izerinde diizgiin ve dengede durmasi
gerekir.
Glvenliginiz agisindan, dort ayadi da vidalarken
ayni seviyede olmasina dikkat edin. Ayaklari saja
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veya sola gevirerek Urlini dengeleyin ve tezgah
seviyesine hizalayin.

Son kontrol

1. Gaz beslemesini agin.

2. Gaz baglantilarinin emniyetli bir sekilde takilip
takilmadiklarini kagak yapip yapmadiklarini kontrol
edin.

3. Ocak gbzlerini yakin ve alevin gériinimini kontrol
edin.

levler mavi olmali ve diizgtin bir sekilde
anmalidir. Alevler sarimsi oldugunda ocak
bagliginin sikica yerine oturup oturmadigini

kontrol edin veya ocak goziini temizleyin.

Gaz doniisiimii

UYARI:

Gaz tesisatl kurulumuyla ilgili herhangi bir
calismaya baslamadan dnce, litfen gaz
beslemesini kesin.

Patlama tehlikesi vardir.

Urlinli bagka bir gazla kullamima uygun hale getirmek

icin tm gaz enjektorlerinin degistiriimesi ve gaz

musluklarinin rélanti konumunda yanig ayarlarinin

yapilmas gerekir.

Ocak gozii gaz enjektoriiniin degistirilmesi
Ocak gdz(i sapka ve kafasini gikarin.

2. Gaz enjektorlerini saat donds yoniinin tersine
gevirerek gikarin.

3. Yeni gaz enjektorlerini takin.

4. Emniyetli ve siki bir gekilde takildiklarindan emin
olmak icin tiim baglantilar kontrol edin.

Yeni enjektorlerin konumu ambalajlarinin
iizerinde igaretlenmistir. Bunun igin
tabloya da basvurabilirsiniz Enjektor
tablosu, sayfa 11.

1

L p—

3

4 —/
1 Gaz kesici emniyet tertibati (termik elemanli

modellerde)

2 Buiji
3 Enjektor
4 Ocak gézli
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Anormal bir durum olmadikga gazli ocak gozii

9 musluklarini sékmeye calismayin. Musluklari
degistirmek gerekirse mutlaka yetkili bir servis
gagirn.

Ocak musluklarinin rélanti (kisik alev) ayari

1. Gaz ayarini yapacaginiz ocak gozin( yakarak kisik
alev konumuna getirin.

2. Diigmeyi cekerek cikarin.

3. Tornavida yardimiyla, gaz muslugu (izerinde
bulunan rélanti (kisik alev) ayar vidasini gevirerek
alev boyunu ayarlayin.

Tlp gaz-LPG (butangaz) igin rolanti ayar vidasini saat

donig yontinde gerektigi kadar sikmak gerekir.

Dogdalgaz -NG- igin rélanti ayar vidasini saat dontig

yonUn(n tersine, gerektigi kadar gevirmek gerekir.

» Rolanti (kisik alev) konumunda, alev boyu 6-7 mm

arasl ve mavi-yesil renkte olmalidir.

4. Eger alev boyu istenilenden uzun ise, vidayl saat
donig yoniinde, kisa ise ters yonde gevirerek
ayarlama yapin.

5. Son olarak; ocagi bilytik alev konumuna ve tekrar
kigiik alev (rélanti) konumuna getirerek, alevin

_ sOnip sdnmedidini kontrol edin.

Uriiniintizde kullanilan gaz muslugunun tipine gére,

rolanti (kisik alev) vidasinin yeri degigebilir. Asagidaki

ekillere bakin.

1 Gaz akig hizi (r6lanti) ayarlama vidasi

1 Gaz akig hizi (r6lanti) ayarlama vidasi



Izgara gaz enjektoriiniin degistirilmesi

1. On kapagi agin.

2. lzgara yanicisinin tespit vidasini sokiin.

3. lzgara yanicisini (1) hafifge kendinize dogru cekin,
yanicl arka duvardaki baglantisi olacak sekilde
bosa ¢ikacaktrr.

4, Gaz enjektoriinii saat dontis yonUn(n tersine
gevirerek gikarin.

5. Yeni gaz enjektorlin( takin.

1 lzgara yanicisi

2 Enjektor tasyici

3 Enjektor

Firin gaz enjektoriiniin deg